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  مقدمة  -أولا   
سـبتمبر  / أيلـول  ٢٥تعقد المناقشة العامة للدورة السابعة والستين ابتداء من يوم الثلاثاء             - ١

  .٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١ثنين إلى يوم الا
ــا      - ٢ ــة في قراره ــة العام ــررت الجمعي ــستوى    ٦٦/١٠٢وق ــع الم ــاع الرفي ــد الاجتم  أن يعق

عــــن ســــيادة القــــانون علــــى الــــصعيدين الــــوطني والــــدولي يــــوم الاثــــنين   للجمعيــــة العامــــة 
  . في جلسة عامة مدتها يوم واحد٢٠١٢سبتمبر /أيلول ٢٤
ــذكورة     - ٣ ــة الم ــة العام ــام   وإضــافة إلى اجتماعــات الجمعي ــضيف الأمــين الع  أعــلاه، سيست
ادرة الطاقـة   الاجتمـاع الرفيـع المـستوى عـن مب ـ        ) أ: (سبتمبر الاجتماعات التاليـة   /شهر أيلول  في

إعــلان مبــادرة الأمــين العــام بــشأن ) ب (؛ســبتمبر/ أيلــول٢٤يــع، يــوم الاثــنين المــستدامة للجم
وى عـن القـضاء علـى شـلل         رفيعة المـست  الناسبة  الم) ج (؛سبتمبر/ أيلول ٢٦يوم الأربعاء   التعليم،  
ــال ــاع الا) د (؛الأطفـ ــاء بم ـــ الجتمـ ــن الارتقـ ــستوى عـ ــع المـ ــيس  ستوى رفيـ ــوم الخمـ ــة، يـ التغذيـ

الإرهاب النـووي مـع التركيـز       مكافحة  رفيع المستوى عن    الجتماع  الا) هـ (؛سبتمبر/أيلول ٢٧
  .سبتمبر/ أيلول٢٨الإطار القانوني، يوم الجمعة تعزيز على 
وستعقد الجلسات العامة للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القـانون              - ٤

  .ناقشة العامة في قاعة الجمعية العامةعلى الصعيدين الوطني والدولي وجلسات الم
  

  الوصول  -ثانيا   
ــو      - ٥ ــة وصـ ــات التاليـ ــصارم بالمتطلبـ ــزام الـ ــيكفل الالتـ ــد   سـ ــراف في الموعـ ــع الأطـ ل جميـ

  :وبأمان المحدد
يجــب أن يكــون لــدى جميــع الأشــخاص في مواكــب الــسيارات بطاقــة هويــة      )أ(  

كيمـا يـسمح لهـم بـالمرور عـبر شـتى            صالحة تحمل صورة فوتوغرافية صادرة عن الأمـم المتحـدة           
  نقاط التفتيش الأمني ودخول مبنى المقر؛

كل من يود من رؤساء الدول أو الحكومـات والأفـراد المـرافقين لهـم وغيرهـم                )ب(  
من الوفود أو المراقبين أو الأفراد من أعضاء هذه الوفـود أن يـأتي إلى الأمـم المتحـدة سـيرا علـى              

فهذا من شأنه توفير الوقـت وتجنـب احتمـال    . ع على القيام بذلك   الأقدام من مواقع قريبة يُشجَّ    
  حدوث تأخير؛
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أو الـشرطة الـسرية، فـإن    /شرطة وباستثناء مواكـب الـسيارات الـتي تـصحبها ال ـ          )ج(  
وسـتكون  . وفد يصل إلى الأمم المتحـدة بـسيارة سـيكون بحاجـة إلى تـصريح خـاص للـسيارة                   أي

  ).6212-963-212 :الهاتف (U-210رآب، الغرفة هذه التصاريح متاحة عن طريق إدارة الم
  

  المواعيد، وقائمة المتكلمين، والبيانات، والوثائق، والترجمة الشفوية  -ثالثا   
  والدولي الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القانون على الصعيدين الوطني    

سـيادة القـانون علـى الـصعيدين        يعقد الاجتمـاع الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة عـن                - ٦
، ويجرى في شكل جلسة عامة صباحية ومـسائية         ٢٠١٢سبتمبر  / أيلول ٢٤الوطني والدولي في    

  .٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/١٥ ومن الساعة ٠٠/١٣ إلى الساعة ٠٠/١٠من الساعة 
وتعقد الجلسة العامـة في قاعـة الجمعيـة العامـة وسـيدلي خلالهـا ببيانـات رئـيس الجمعيـة                       - ٧
لعامة، والأمـين العـام، ورئـيس محكمـة العـدل الدوليـة، ورئـيس مجلـس الأمـن، ومفوضـة الأمـم                       ا

المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ومدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والمدير التنفيذي لمكتـب             
ضاء الأع ـ الـدول ممثلـو  الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ورئيس لجنـة القـانون الـدولي، و       

  .القانون ، وعدد محدود من ممثلي المنظمات غير الحكومية العاملة في مجال سيادةينوالمراقب
ولإتاحة أكبر قدر من المشاركة ضمن الوقـت المحـدود المتـاح، ينبغـي ألا تتجـاوز مـدة                     - ٨

وســيفتح بــاب التــسجيل في قائمــة بــالمتكلمين، . إلقــاء البيانــات في الجلــسة العامــة خمــس دقــائق
  علــى٢٠١٢ يوليــه/ تمــوز٦ وفقــا للتمثيــل الإقليمــي المحــدد في رســالة الــرئيس المؤرخــة   تمــسك

 البريــد (IN-613Aأســاس أســبقية التــسجيل، في موعــد ســيعلن عنــه لاحقــا، وذلــك في الغرفــة    
ــروني ــاتفheddachem@un.org: الإلكتــ ــاكس5063-963-212 :؛ الهــ ). 3783-963-212 :؛ الفــ

  .لدى التسجيل في قائمة المتكلمينارة إلى مستوى التمثيل ويطلب من الوفود التفضل بالإش
  .وسيتم خلال الجلسة العامة الختامية اعتماد وثيقة ختامية موجزة  - ٩
  

  المناقشة العامة    
على النحو المشار إليه في المقدمة أعلاه، تعقد المناقشة العامة للـدورة الـسابعة والـستين                  - ١٠

ــوم    ــن يـ ــداء مـ ــة ابتـ ــة العامـ ــاء للجمعيـ ــول٢٥الثلاثـ ــنين  / أيلـ ــوم الاثـ ــبتمبر إلى يـ ــشرين ١سـ  تـ
 ٠٠/١٣ إلى الـساعة     ٠٠/٩وتعقد جلسات المناقشة العامة من الـساعة        . ٢٠١٢أكتوبر  /الأول

  .٠٠/٢١ إلى الساعة ٠٠/١٥ ومن الساعة
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وينبغــي إبــلاغ . NL-1033  وIN-613والقائمــة الحاليــة للمــتكلمين متاحــة في الغــرفتين    - ١١
لجمعية العامة كتابة بأي تغيير في الحيز الزمني المخصص للمتكلمين أو بأي تبـادل              فرع شؤون ا  

ــدول الأعــضاء    ــه فيمــا بــين ال ــة (ل ــروني IN-613Aالغرف ــد الإلكت ؛ heddachem@un.org: ، البري
  ).3783-963-212 : الفاكس؛5063-963-212 :الهاتف
 “وليــة بوســائل ســلميةو الأوضــاع الدتــسوية أو حــل المنازعــات أ”واقتــرح موضــوع   - ١٢

ــرار       ــة عمــلا بق ــة العام ــستين للجمعي ــسابعة وال ــدورة ال ــة لل ــشة العام ــة ليخــصص للمناق  الجمعي
  .٥٨/١٢٦ العامة
وجريــا علــى الممارســة المتبعــة في الــسابق، ينبغــي التقيــد بمــدة قــصوى اختياريــة محــددة     - ١٣
  .ة والستيندقيقة للإدلاء بالبيانات في المناقشة العامة للدورة السابع ١٥ في
  

  البيانات والوثائق والترجمة الشفوية    
بيــان   نــسخة علــى الأقــل مــن كــل ٣٠ينبغــي أن تقــدم مــسبقا إلى مــوظفي المــؤتمرات    - ١٤

سيدلى به في الاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة؛ وإذا تعذر ذلـك، تـشجع الوفـود علـى                  
وإذا رغبــت الوفــود . م كلمتــه المــتكلتزويــد المتــرجمين الــشفويين بعــشر نــسخ منــها قبــل إلقــاء  

توزع نصوص البيانات على جميـع الوفـود والمـراقبين والوكـالات المتخصـصة والمتـرجمين                 أن في
.  نـسخة منـها  ٣٥٠ومـوظفي الـصحافة، تعـين عليهـا تـوفير      الحرفيـة  الشفويين ومدوني المحاضـر    

ة الخـدمات الإلكترونيـة الـتي       ويمكن للوفود الراغبة في توزيـع بياناتهـا إلكترونيـا مـن خـلال بواب ـ              
 تتيحهـــا الأمانـــة العامـــة أن تبعـــث بياناتهـــا ســـاعتين علـــى الأقـــل قبـــل الإدلاء بهـــا إلى العنـــوان 

papersmart@un.org                  البوابـة    أو أن تقدم نسخة مـن البيـان قـصد مـسحه ضـوئيا وتحميلـه علـى
الـصحافة،   ت علـى  ولأجـل توزيـع نـصوص البيانـا       .  أدنـاه  ١٥على النحو المشار إليه في الفقـرة        

  . أدناهالخامس عشريرجى الاطلاع على المعلومات الواردة في الفرع 
ونظرا للترتيبات الأمنية المتخذة فيما يتعلق بالاجتماع الرفيع المـستوى والمناقـشة العامـة،                - ١٥

ينبغي أن تسلم نـصوص البيانـات إلى أمـاكن الاسـتقبال الواقعـة خلـف قاعـة الجمعيـة العامـة بـين                 
، من قبـل ممثـل عـن الوفـد يحمـل تـصريح دخـول صـالح إلى مـبنى                     ٠٠/٩ والساعة   ٠٠/٨عة  السا

 المؤديـة إلى مـدخل      ٤٦وسيكون الدخول عن طريق البوابة الواقعة علـى الـشارع           . الأمم المتحدة 
الردهــة  اعد الواقعــة في الجانــب الغــربي مــنالــزوار، مــرورا بمنطقــة التفتــيش الإلكتــروني نحــو المــص 

قع الاستقبال، حيث يقوم ممثـل عـن الأمانـة العامـة باسـتلام النـصوص أمـام منـضدة                    ومنها إلى مو  
  .ولن تقبل إلا نصوص الكلمات التي ستلقى في يوم الاستلام. مخصصة لهذا الغرض
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ولا تــوزع في قاعــة الجمعيــة العامــة إلا النــصوص الرسميــة للاجتمــاع الرفيــع المــستوى      - ١٦
نــصوص البيانــات الــتي ســيدلى بهــا  ز وثــائق الجمعيــة العامــة ووالمناقــشة العامــة الــتي تحمــل رمــو 

  .الاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة في
وتترجم البيانات التي يدلى بها بأية لغة مـن اللغـات الرسميـة الـست للجمعيـة العامـة إلى              - ١٧

غـير اللغـات    ويمكن لأي متكلم كذلك أن يدلي ببيان بلغة من          . اللغات الرسمية الأخرى شفويا   
 من النظام الداخلي للجمعيـة العامـة، يجـب علـى     ٥٣وفي تلك الحالات، ووفقا للمادة  . الرسمية

الوفد المعني إما توفير مترجم شفوي من اللغة غير الرسميـة إلى لغـة رسميـة أو تقـديم نـص خطـي                       
هــذه واســتنادا إلى . للبيــان بإحــدى اللغــات الرسميــة يقــرأه متــرجم شــفوي مــن الأمــم المتحــدة   

الترجمة الشفوية أو النص الخطي الذي تقبله الأمانة العامة باعتباره ممـثلا للـنص الرسمـي للبيـان،                  
وعنــد . يقــوم المترجمــون الــشفويون بــالأمم المتحــدة بترجمــة البيــان إلى اللغــات الرسميــة الأخــرى 
 سـيدلى   تقديم نص خطي، ينبغي للوفد المعني أن يوفر للمترجم الشفوي شخصا يجيد اللغة الـتي              

بها البيان واللغة الرسمية التي تُرجم إليها، لتوجيه المترجم الشفوي في أثنـاء قـراءة الـنص المتـرجم       
ــشفوي    ــرجم ال ــتكلم والمت ــزامن بــين الم وينبغــي أن تتخــذ مــسبقا مــع قــسم إدارة   . ولــضمان الت

ــات  ترتيبـــات ) emeetsm@un.org: ؛ البريـــد الإلكتـــروني 8114-963-212: الهـــاتف(الاجتماعـ
مفصلة بشأن الترجمـة الـشفوية مـن اللغـات غـير الرسميـة، بمـا في ذلـك إتاحـة وصـول المتـرجمين                         

وينبغـي  . الشفويين غير التابعين للأمـم المتحـدة إلى مقـصورات الترجمـة في قاعـة الجمعيـة العامـة             
إلى مكتـب موظـف    الذي قدمه الوفـد      اللغوي   الموجهللوفد المعني أن يرافق المترجم الشفوي أو        

  . دقيقة قبل إلقاء الكلمة٣٠ؤتمرات قبالة قاعة الجمعية العامة الم
  

  نشطة التي يستضيفها الأمين العامالأ  - رابعا  
   مبادرة الطاقة المستدامة للجميعالاجتماع الرفيع المستوى عن    

 ـــ  - ١٨ ادرة الطاقـــــة المـــــستدامة للجميـــــع يعقـــــد الاجتمـــــاع الرفيـــــع المـــــستوى عـــــن مبــ
 في قاعــــــة ٠٠/١٨ إلى الــــــساعة ٠٠/١٥ مــــــن الــــــساعة ٢٠١٢ســــــبتمبر /أيلــــــول ٢٤ في

  . مبنى المرج الشمالي في٢ الاجتماعات
ــة حــتى الآ      - ١٩ ــات المقطوع ــذه المناســبة الالتزام ــا   وســتبرز ه ــلازم اتخاذه ن والإجــراءات ال
المستقبل من أجل تحقيق الأهداف الثلاثـة المترابطـة لمبـادرة الطاقـة المـستدامة للجميـع بحلـول               في

تعمــيم الحــصول علــى خــدمات الطاقــة الحديثــة؛ ومــضاعفة معــدل تحــسين  : وهــي ٢٠٣٠ عــام
وهـذه  . كفاءة الطاقـة؛ ومـضاعفة حـصة الطاقـة المتجـددة في مـصادر الطاقـة المختلفـة في العـالم                    

المبادرة التي اتخذها أصحاب مـصلحة متعـددين، بالاسترشـاد ببرنـامج عمـل يحـدد الفـرص الـتي               
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يع قطاعات الاقتـصاد المعنيـة، هـي في صـدد توليـد زخـم               جممستوى  تنطوي على أثر عال على      
ويعمل أصحاب المصلحة مـن الحكومـات والقطـاع الخـاص والمجتمـع      . كبير في شتى أنحاء العالم  

طائفة عريـضة مـن التـدابير الراميـة إلى تحقيـق أهـداف الأمـين العـام وإحـداث               وضع  المدني على   
  .نقلة في أنظمة الطاقة في العالم

أو الحكومـــات هـــذا الاجتمـــاع الرفيـــع المـــستوى، ســـيناقش رؤســـاء الـــدول وخـــلال   - ٢٠
والوزراء والقادة من الأمم المتحدة والقطاع الخاص والمجتمع المـدني التـدابير الراهنـة والمـستقبلية                

مـــين العـــام بملاحظـــات اســـتهلالية وســـيدلي الأ. الراميـــة إلى تـــوفير الطاقـــة المـــستدامة للجميـــع
وستتاح قائمة كاملـة بـالمتكلمين قبـل        . داخلات من عدد من المحاضرين    الاجتماع، تعقبها م   في

وســيدلي نائــب . ويرحــب بــإجراء الوفــود لحــوار مفتــوح وتفــاعلي مــع المحاضــرين   . الاجتمــاع
 ٠٠/٢٠ إلى الـساعة  ٠٠/١٨الأمين العام بملاحظات ختامية يعقبها حفل استقبال من الـساعة      

  .رفة على النهرفي خيمة السفراء المش
ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية بشأن هذه المناسـبة إلى مبـادرة الطاقـة المـستدامة                 - ٢١

: ؛ البريـد الإلكتـروني    1660-963-212 :السيد جوناس فون فريـسليبن، الهـاتف      : الأمانة(للجميع  
freiesleben@un.org.(  

  
   العام بشأن التعليمبادرة الأمينالإعلان عن م    

، يــوم “التعلــيم أولا”يعلــن الأمــين العــام عــن مبادرتــه العالميــة الجديــدة بــشأن التعلــيم     - ٢٢
  . سبتمبر في قاعة المجلس الاقتصادي والاجتماعي/ أيلول٢٦الأربعاء 

  :وسيكون الإعلان عن المبادرة في جزأين  - ٢٣
. ١٥/١٤ إلى الــساعة ١٥/١٣إعــلان سياســي رفيــع المــستوى، مــن الــساعة     )أ(  

وسـيلتئم رؤسـاء الـدول وكبـار        . وسيقدم الأمـين العـام عرضـا لرؤيتـه عـن مبـادرة التعلـيم أولا               
الشخصيات وأهم صانعي الرأي وقادة أوساط المال والأعمـال والمجتمـع المـدني لإبـداء دعمهـم                 

  ؛ تعليم جيد ومناسب وشامل للجميعوالإعلان عن التزامات بتوفير
ــة نقـــاش  )ب(   ــساعة ٣٠/١٤، مـــن الـــساعة حلقـ ــا ٠٠/١٦ إلى الـ ــتكلم خلالهـ ، تـ

التحـاق جميـع   : شخـصيات وازنـة في مجـال التعلـيم عـن الأولويـات الـثلاث لمبـادرة التعلـيم أولا         
  .عليم، وتعزيز المواطنة العالميةالأطفال بالمدرسة، وتحسين جودة الت

  

mailto:freiesleben@un.org�
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لى المكتـــــب عـــــلان الرسمـــــي إويمكـــــن توجيـــــه الاستفـــــسارات الإضـــــافية عـــــن الإ   - ٢٤
ــذي ــام   التنفيــ ــين العــ ــاتف   (للأمــ ــادامومبي، الهــ ــاي مــ ــسيدة إيتــ ــد ، 8426-963-212 :الــ البريــ
ــروني ــوى madamombe@un.org :الإلكتـ ــوري ديبـ ــاتف،؛ غريغـ ــد ، 5435-963-212 : الهـ البريـ
  ).duboisg@un.org :الإلكتروني

  
  بشأن شلل الأطفاللرفيعة المستوى المناسبة ا    

عــالم : لمقبــلالتزامنــا أمــام الجيــل ا” في موضــوعســتنظم هــذه المناســبة الرفيعــة المــستوى   - ٢٥
ــال مــن شــلل الأطفــال    ــول٢٧ في “خ  إلى الــساعة ٣٠/١٢ مــن الــساعة  ٢٠١٢ســبتمبر / أيل

ــشمالي      ٣٠/١٤ ــاعي، مــبنى المــرج ال ــة المجلــس الاقتــصادي والاجتم وســيلتئم في هــذا  .  في قاع
ع رؤساء دول البلـدان الـتي يعـد شـلل الأطفـال مزمنـا فيهـا، والجهـات المانحـة التقليديـة                       الاجتما

 مكافحـة والناشئة، وبيل غيتس من مؤسسة بيل وميليندا غيتس، وشركاء رئيـسيون آخـرون في               
تعزيـز   وتكمن أهداف هذه المناسـبة في     . لمفي شتى أنحاء العا   من أجل القضاء عليه     شلل الأطفال   
شــلل  دة وعمليــة والإعــلان عنــها مــن قبــل القــادة الــسياسيين في البلــدان الــتي يعــدالتزامــات محــد

من أجل تنفيذ خطة العمل الطارئة لمناهضة شلل الأطفال؛ وحشد كـل مـن   فيها  الأطفال مزمنا   
الجهات المانحة التقليدية والناشئة من أجـل تنفيـذ خطـة العمـل الطارئـة لمناهـضة شـلل الأطفـال؛                     

يـشمل  ويل المدى من أجل القضاء على شلل الأطفال من قبل ائتلاف عـريض              وإبداء الدعم الط  
الــتي للفوائــد لحكومــات ومنظمــات المجتمــع المــدني والمؤســسات المتعــددة الأطــراف؛ والتــرويج   ا

  . ولأثر ذلك على المدى الطويل في العالميمكن جنيها من القضاء على شلل الأطفال
ستوى، سـيناقش رؤسـاء الـدول وبيـل غيـتس وشـركاء             وخلال هذه المناسبة الرفيعة الم ـ      - ٢٦

في سـبيل القـضاء علـى شـلل الأطفـال، والأولويـات       حـتى الآن    رئيسيون آخـرون التقـدم المحـرز        
العاجلــة لإعطــاء دفعــة أخــيرة مــن أجــل القــضاء تمامــا علــى شــلل الأطفــال، والتزامــات البلــدان  

، والمنــافع الــتي ســيعود بهــا عمومــا المتــضررة بــشلل الأطفــال والجهــات المانحــة إزاء تلــك الجهــود
  .صحة الأطفالعلى في العالم القضاء على شلل الأطفال 

ــة       - ٢٧ وســيدلي الأمــين العــام بملاحظــات اســتهلالية في الاجتمــاع وســتتاح القائمــة الكامل
  .بالمتكلمين قبل المناسبة

مؤسـسة  ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية عن هذه المناسـبة إلى كيـت دودسـون،                - ٢٨
 :البريـــد الإلكتـــروني ، 9021-887-202 :، الفـــاكس9040-887-202 :الأمـــم المتحـــدة، الهـــاتف  

kdodson@unfoundation.orgالبريـــــد ،3078-791-22-41 :، وآنانـــــد بالاشـــــاندران، الهـــــاتف 
  .1571-791-22-41 :، الفاكسbalachandrana@who.int :الإلكتروني

mailto:duboisg@un.org�
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   التغذيةاء بمستوىعن الارتقالاجتماع الرفيع المستوى     
 التغذيـة، الـذي دعـا إليـه الأمـين           عن الارتقـاء بمـستوى    يُعقد الاجتماع الرفيع المستوى       - ٢٩

، في غرفـــــة ٠٠/١٧ إلى الـــــساعة ٠٠/١٥ســـــبتمبر، مـــــن الـــــساعة / أيلـــــول٢٧العـــــام، في 
مبـادرة  وسيركز هذا الاجتماع على التقدم الذي أحرزتـه      .  بمبنى المرج الشمالي   ٤ الاجتماعات

وسيقدِّم أيضاً الأعـضاء الـسبعة والعـشرين في الفريـق الرئيـسي الـذي               . ستوى التغذية بم لارتقاءا
ــه   ــه الأمــين العــام لتوجي ــادرةعيَّن  وتحديــد اســتراتيجيتها الجديــدة، ســعيا إلى تحقيــق انخفــاض   المب

  .ال الذين يعانون من نقص التغذيةمستدام في عدد الأطف
 بلـداً مـن البلـدان الـتي تواجـه           ٢٨ستوى التغذية، أعلـن     بم إطلاق مبادرة الارتقاء  ومنذ    - ٣٠

أعباء مضنية تتعلق بـنقص التغذيـة عـن اعتزامهـا تحـسين مـستوى التغذيـة لـديها والانـضمام إلى             
 وكالة تشمل أفرقة المـانحين، والأمـم المتحـدة، والمجتمـع المـدني،              ١٠٠وتعهَّد أكثر من    . المبادرة

  .بتقديم الدعم لخطط هذه البلدانوالقطاع الخاص، ومؤسسات البحوث، 
ــدول     - ٣١ ــع المــستوى، ســيناقش رؤســاء ال ــار  أو الحكومــاتوخــلال الاجتمــاع الرفي  وكب

المسؤولين في الأمم المتحدة وقادة القطاع الخـاص والمجتمـع المـدني سـبل التعجيـل بـوتيرة التقـدم          
  .لمساءلة عن تحقيق النتائج الموعودةا كفالةالمحرز حتى الآن ومسألة 

دلي الأمـين العـام بملاحظـات خـلال الاجتمـاع، وسـتتاح قائمـة المـتكلمين كاملـة                   وسي  - ٣٢
وتشمل المواضـيع الـتي سـتجري مناقـشتها التقـدم الـذي أحرزتـه البلـدان             . قبل موعد الاجتماع  

  .معالجة نقص التغذية في
ــارو،     - ٣٣  منــسق ويمكــن توجيــه الاستفــسارات الإضــافية بــشأن هــذه المناســبة إلى ديفيــد ناب

ــاء ــادرة الارتقـ ــ مبـ ــة    بمـ ــذائي والتغذيـ ــن الغـ ــام للأمـ ــاص للأمـــين العـ ــل الخـ ــة والممثـ ستوى التغذيـ
)David.Nabarro@undp.org(     ستوى التغذية، أنثيا ويب، الهاتف    بم مبادرة الارتقاء ، أو إلى أمانة: 

ثيو ، ومـا  anthea.webb@undp.org: ، البريد الإلكتـروني   6473-906-212 :، الفاكس 212-963-669
  .matthew.cousins@undp.org: ، البريد الإلكتروني6019-917-22-41+ :كازيتر، الهاتف

  
الاجتماع الرفيع المستوى المتعلـق بمكافحـة الإرهـاب النـووي، مـع التركيـز علـى تعزيـز                       

  الإطار القانوني
علـى  يُعقد الاجتماع الرفيع المستوى المتعلـق بمكافحـة الإرهـاب النـووي، مـع التركيـز                   - ٣٤

  :، وفقاً للجدول الزمني التالي٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٨تعزيز الإطار القانوني، في 
   مقاعدهم في قاعة الجمعية العامةإلى جميع المشاركين جلوس     :٤٥/٨
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النُهج المـشتركة لمواجهـة تهديـد الإرهـاب النـووي           : الجلسة الافتتاحية     :٤٥/٩-٠٠/٩
  ) قاعة الجمعية العامة(

ــة ا  :٣٠/١٢-٠٠/١٠ ــسة العام ــووي    : لجل ــانوني لمكافحــة الإرهــاب الن ــز الإطــار الق تعزي
  )٢غرفة الاجتماعات (وتعزيز جهود بناء القدرات 

  ).٢غرفة الاجتماعات (سبل المضي قدماً : الجلسة الختامية  :١٥/١٣-٣٠/١٢
  

 زخــم جديــد وهــام هامــة يــستفاد فيهــا مــن ويمثــل الاجتمــاع الرفيــع المــستوى خطــوة    - ٣٥
ــووي   الجهــود  في ــع الإرهــاب الن ــة لمن ــة المبذول ــسنوية   . الدولي ــذكرى ال ــصادف الاجتمــاع ال وي

 كـذلك   الاجتمـاع  ويرمـي .الخامسة لبدء نفاذ الاتفاقية الدولية لقمع أعمـال الإرهـاب النـووي     
وقد أكـد كـل مـن الجمعيـة العامـة بـسبل         ). ٢٠٠٤ (١٥٤٠إلى تعزيز تنفيذ قرار مجلس الأمن       

، ومجلـس الأمـن،   )٦٠/٢٨٨القـرار  (تحدة العالميـة لمكافحـة الإرهـاب      منها استراتيجية الأمم الم   
بانتظــام، أهميــة تحقيــق عالميــة الانــضمام إلى مختلــف الــصكوك المتعــددة الأطــراف في مــا يتعلــق     

  .بمكافحة الإرهاب
ويمكــن تحــسين الإطــار القــانوني الــدولي للتــصدي لتهديــد الإرهــاب النــووي، بدرجــة     - ٣٦

 فعـالا   ازيـادة عـدد الـدول الأطـراف الـتي تلتـزم بـه؛ وتنفيـذه تنفيـذ                 : يكبيرة، من خـلال مـا يل ـ      
وســيتيح الاجتمــاع الرفيــع المــستوى فرصــة أمــام      . وأكثــر تركيــزا؛ وتعزيــز التعــاون الــدولي    

المشاركين لتبادل الممارسات الوطنية والـدروس المـستفادة في مجـال مكافحـة الإرهـاب النـووي               
  .لتعاون والمساعدة وبناء القدراتوتعزيز الأمن النووي، بسبل منها ا

ــة       - ٣٧ ــة العام ــة الجمعي ــة في قاع ــسة الافتتاحي ــتُعقد الجل ــة،    وس ــة العام ــيس الجمعي ــة رئ برئاس
 الحكومـات لـلإدلاء     أووسيُدعى أيضاً رؤساء الدول     . دلي الأمين العام خلالها بكلمة رئيسية     وسي

  .الذرية ير العام للوكالة الدولية للطاقة، إضافةً إلى المد الافتتاحيةبالملاحظات أثناء هذه الجلسة
وسيــشارك ) مــبنى المــرج الــشمالي ( ٢وســتُعقد الجلــسة العامــة في غرفــة الاجتماعــات    - ٣٨
 الــدول الأعــضاء، بنــاء علــى طلــب رئاســتها ممــثلان علــى المــستوى الــوزاري مــن اثنــتين مــن في
 لمكافحة الإرهاب النـووي     تعزيز الإطار القانوني  ”وستتناول الجلسة موضوع    . الأمين العام  من

وعقــب إدلاء الرئيــسين المــشاركين ببيــانين مــوجزين، ســيُتاح . “وتعزيــز جهــود بنــاء القــدرات
  . الجلسة وفقاً لقائمة المتكلمينلدول الأعضاء الإدلاء ببياناته فيلممثلي ا
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ــة الاجتماعــات      - ٣٩ ــة الــتي ســتُعقد في غرف سان  أيــضاً، ســيُدلي الرئي ــ٢وفي الجلــسة الختامي
المشاركان للجلسة العامة بملاحظات يوجزان فيها العناصر الرئيسية التي جـرى تناولهـا في تلـك     

ثم سـيعرض الأمـين العـام مـوجز الـرئيس عـن المناقـشات الـتي دارت خـلال الاجتمـاع                 . الجلسة
  .الرفيع المستوى

شاركين وعلــى المــ. وســتتاح قائمــة المــتكلمين في الجلــسة العامــة قبــل موعــد الاجتمــاع  - ٤٠
 فرقــة العمــل المعنيــة بالتنفيــذ  الــراغبين في إدراج أسمــائهم في قائمــة المــتكلمين الاتــصال بمكتــب  

؛ 4134-963-212 :، الهــاتفTB08004Aفــابريتزيو تريتــزا، الغرفــة (مجــال مكافحــة الإرهــاب  في
ام وسـعياً لإتاحـة الفرصـة أم ـ   ). trezza@un.org: ، البريـد الإلكتـروني  4199-963-212 :الفـاكس 

مشاركة أكبر عدد ممكن من المتكلمين، ومراعاة لضيق الوقـت، ينبغـي ألا تتجـاوز المـداخلات               
  .ثلاث دقائق

وفي ضوء اتخاذ تدابير أمنية معززة أثناء المناقشة العامة للدورة السابعة والـستين للجمعيـة                 - ٤١
ــود المــشارِكة    ــداً في عــدد أعــضائها  أن تحــصرالعامــة، يُطلــب إلى الوف ــسة   واحــد زائ  أربعــة للجل
 واحــد زائــداً اثــنين خــلال الجلــسات المتبقيــة نظــراً لمجــال وفيالافتتاحيــة في قاعــة الجمعيــة العامــة، 

وســيُنظر في إمكانيــة حــضور مــشاركين إضــافيين . ٢الاســتيعاب المحــدود في غرفــة الاجتماعــات 
.  الأمـم المتحـدة    على أساس توافر المقاعد وبعد التحقق من التصاريح الـصالحة للـدخول إلى مـبنى              

وينبغي للممثلين عن المنظمات الدولية أو المنظمات غـير الحكوميـة المـؤهَّلين الـراغبين في حـضور                  
  .)انظر بيانات الاتصال في الفقرة السابقة(موا بذلك فابريتزيو تريتزا، الاجتماع أن يُعلِ

  
  قائمة الوفود  -خامسا  

ــشاركة في      - ٤٢ ــالوفود الم ــة ب ــة مؤقت ــدورة ال ــســتتاح قائم ــة   ال ــة العام ــستين للجمعي سابعة وال
 .عنـد بـدء المناقـشة العامـة       ) www.un.int/protocol(الموقع الـشبكي لـدائرة المراسـم والاتـصال           في

 ضو عــيُرجــى مــن البعثــات أن تقــدم قــوائم رسميــة شــاملة بوفودهــا، تــضم اللقــب الــوظيفي لكــل 
 1921-963-212 :الفـاكس  (NL-2058غرفة  لوفد والجهة التي يعمل فيها، إلى رئيس المراسم، ال        ا في

تحاشـــي أي التبـــاس، ينبغـــي إرســـال  ول. ٢٠١٢نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني٢٣وعـــد أقـــصاه في م
تغييرات تطرأ على القائمة الأصلية بشكل منفصل، مـع مراعـاة عـدم إدخـال هـذه التغـييرات                    أي

بعثـات علــى إرسـال قــوائم   وتــشجَّع ال. علـى القائمـة المرســلة سـابقاً إلى دائــرة المراسـم والاتـصال     
 أولاً، sutliff@un.org:  إلى العنـوان التـالي  MS Wordوفودها الشاملة إلكترونياً باستخدام برنامج 

وستنـشَر قائمـة نهائيـة شـاملة بـالوفود          . ثم تتبعها بنسخة موقعة تسلم إلى دائرة المراسم والاتـصال         
  والاتـصال لمراسـم  لـدائرة ا  الموقع الشبكيالمشاركة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة في     

  .٢٠١٢ديسمبر /في أواخر كانون الأول
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 وفـــد خمـــسة ممـــثلين وخمـــسة ممـــثلين منـــاوبين  كـــلويجـــب ألا يتجـــاوز عـــدد أعـــضاء  - ٤٣
).  مــن النظــام الــداخلي للجمعيــة العامــة٢٥المــادة (يتطلبــه الأمــر مــن مستــشارين وخــبراء  ومــا

مات ونواب الرؤساء وأوليـاء العهـد ووزراء الخارجيـة الـذين            الحكو وأوباستثناء رؤساء الدول    
سـيدرجون في القائمــة باعتبــارهم رؤســاء الوفــود خــلال حــضورهم الــدورة، ســيُعد أي رئــيس  

وإذا لم يحــدَّد الممثلــون الخمــسة والممثلــون المنــاوبون . آخــر للوفــد واحــداً مــن الممــثلين الخمــسة
يـة العامـة، سـيُعتبر آنـذاك أعـضاء الوفـد العـشرة              الخمسة، كمـا يقتـضي النظـام الـداخلي للجمع         

. الأوائل حسب ترتيب ورود أسمائهم، الممثلين والممـثلين المنـاوبين، لغـرض نـشر قـوائم الوفـود                 
وينبغــي ألا تــدرج أسمــاء المــوظفين المعــاونين والمتــرجمين الــشفويين والأطبــاء ومــوظفي الإعــلام   

  .ومة في قائمة الوفد الرسميةوالأمن المرافقين لرئيس الدولة أو رئيس الحك
  

الاعتماد من قبـل المراسـم وترتيبـات الـدخول الخاصـة بالـدول الأعـضاء                  -سادساً  
  والمراقبين والمنظمات الحكومية الدولية والوكالات المتخصصة

  الاعتماد    
الحكومــات ونــواب الرؤســاء  وأيــتم اعتمــاد الوفــود الرسميــة ومرافقــي رؤســاء الــدول    - ٤٤

وفي مرحلــة لاحقــة، ستُرســل إلى البعثــات  . عهــد مــن قبــل دائــرة المراســم والاتــصال  وأوليــاء ال
. بعثات المراقبة معلومات مفصلة عن إجراءات الاعتماد ضمن مـذكرة شـفوية منفـصلة      /الدائمة

: وستُنشر المذكرة الشفوية أيضاً في الموقع الشبكي لدائرة المراسم والاتصال على العنوان التـالي             
www.un.int/protocol.  

ــدول    - ٤٥ ــاء العهــد وأزواجهــم     وأوســيُمنح رؤســاء ال ــواب الرؤســاء وأولي الحكومــات ون
أمــا نــواب رؤســاء الــوزراء  . تــصاريح خاصــة بالشخــصيات البــارزة بــدون صــورة فوتوغرافيــة  

  .ت البارزة تحمل صورة فوتوغرافيةوالوزراء وأزواجهم فيُمنحون تصاريح خاصة بالشخصيا
ــدائرة المراســم والاتــصال   وتُنــشر في الموق ــ  - ٤٦ ــشبكي ل ــد ) www.un.int/protocol(ع ال وعن

، سـاعات عمـل وحـدة    ٢٠١٢سـبتمبر  / أيلول٤مدخل مكتب المراسم، ابتداء من يوم الثلاثاء       
ــدائرة المراســم والاتــصال  الاعتمــاد ــة ل ــسابقة  خــلال) 7181-963-212 :الهــاتف ( التابع ــام ال  الأي

  .العامة وأثناءهاللاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة 
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  ارتياد غرف الاجتماعات والمناطق المحظورة    
خلال الاجتماع الرفيـع المـستوى والمناقـشة العامـة للـدورة الـسابعة والـستين للجمعيـة                    - ٤٧

، سيُـسمح بارتيـاد     ٢٠١٢أكتـوبر   / تشرين الأول  ١سبتمبر إلى   / أيلول ٢٤العامة، في الفترة من     
 التـصاريح العاديـة لأعـضاء الوفـود، بالإضـافة إلى            لحامليلمحظورة  قاعة الجمعية العامة والمناطق ا    

ويمكن تبادل بطاقـات الارتيـاد هاتـه فيمـا بـين أعـضاء الوفـد                . بطاقات ارتياد ثانوية مميزة اللون    
  :ولهذا الغرض، ستقوم دائرة المراسم والاتصال بما يلي. غير لا

 لارتياد قاعـة الجمعيـة      ستخصَّص لكل بعثة دائمة ست بطاقات من لون واحد          )أ(  
وسـتكون هـذه البطاقـات    . العامة وأربع بطاقات من لـون مختلـف لارتيـاد ردهـة مـدخل الوفـود              

ــدة الاجتماع ــ  ــة م ــاتصــالحة طيل ــستين    ة الرفيع ــسابعة وال ــدورة ال ــة لل ــشة العام  المــستوى والمناق
  ؛٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١سبتمبر إلى / أيلول٢٤للجمعية العامة، في الفترة من 

ــا اللــون ول      )ب(   ــاد مميزت ــا ارتي ــة بطاقت ــة دولي كــل ستخــصَّص لكــل منظمــة حكومي
متخصصة بطاقة واحدة مميزة اللون لارتيـاد قاعـة الجمعيـة العامـة؛ وبالإضـافة إلى ذلـك،          وكالة

ستتلقى كل منظمة حكومية دولية ووكالة متخصصة بطـاقتين مـن لـون مختلـف لارتيـاد ردهـة                   
  ؛الوفود مدخل

ص بطاقــات ارتيــاد، عنــد الاقتــضاء، لممثلــي الــدول الأعــضاء والمــراقبين ستخــصَّ  )ج(  
والمنظمات الحكومية الدولية والوكالات المتخصصة المشاركين في الاجتماعات الرفيعـة المـستوى            

  .الشمالي المقصورة الأخرى، قصد ارتياد غرف الاجتماعات الواقعة في مبنى المرج/المغلقة
 المـستوى   ة الرفيع ـ ات الارتيـاد المميـزة اللـون لحـضور الاجتماع ـ         ويمكن استلام بطاقـات     - ٤٨

ــرة المراســم والاتــصال       ــشة العامــة مــن دائ ــداء مــن يــوم الجمعــة    ) NL-2063الغرفــة (والمناق ابت
  .٠٠/١٠، بعد الساعة ٢٠١٢سبتمبر /أيلول ٢١
وستخـــصَّص مقاعـــد في مكـــان للشخـــصيات البـــارزة يفـــرد لأزواج رؤســـاء الـــدول    - ٤٩
ات ونواب الرؤساء وأوليـاء العهـد والـوزراء المـشاركين في المناقـشة العامـة، شـريطة                 الحكوم وأ

وبالإضــافة إلى ذلــك، سيخــصص لــضيوف . الجلــسةإخطــار رئــيس المراســم مــسبقا بحــضورهم 
الوفود عدد محدود من المقاعد، رهناً بتوافرهـا، في الجـزء ألـف المخـصص للشخـصيات البـارزة                   

. رفة الطابق الثالث وشرفة الطابق الرابع بقاعة الجمعية العامـة         وفي ش )  مقعداً كحد أقصى   ١٥(
ولن تكون المقاعـد الموجـودة في الجـزء ألـف المخـصص للشخـصيات البـارزة متاحـة إلا خـلال                      

وارتيـاد هـذه الأمـاكن مـن قاعـة الجمعيـة       . مدة إدلاء رئيس الوفد المعني ببيانه في الجلسة العامـة    
ولحجـز المقاعـد في مكـان       .  توزعها دائرة المراسم والاتـصال     العامة يتطلب بطاقة مراسم خاصة    

الشخــصيات البــارزة لــلأزواج ولــضيوف الوفــود، والحــصول علــى البطاقــات الخاصــة بــشرفتَي  
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قاعة الجمعية العامة، ينبغي تقديم طلبات خطية تحدد أسماء وألقـاب جميـع مـن يـودون الحـضور                   
 NL-2058إلى رئـيس المراسـم في الغرفـة        ) لخطاببمن فيهم زوج الشخصية المرموقة التي تُلقي ا       (

. قبل أسبوع على الأقل مـن موعـد الخطـاب          1921-963-212 أو إرسالها بالفاكس على الرقم    
ويجـب  . وستكون بطاقات المراسم الخاصة متاحة قبل يوم من موعد إلقاء رئـيس الوفـد لخطابـه      

هم تـصاريح دخـول عاديـة إلى    أن يرافق حاملي تذاكر الدخول إلى هذه الأماكن ممن لـيس لـدي       
الأمم المتحدة ممثل عن البعثـة يحمـل تـصريحاً صـالحاً لـدخول الأمـم المتحـدة، وأن يـدخلوا مقـر                       

  .الأمم المتحدة من مدخل الزوار
ويمكن الاطـلاع علـى جميـع الوثـائق والاسـتمارات والمـواد الإعلاميـة الخاصـة بالـدورة             - ٥٠

درة عـن دائـرة المراسـم والاتـصال علـى الموقـع الـشبكي         السابعة والـستين للجمعيـة العامـة الـصا        
  .www.un.int/protocol: لدائرةل

  
  حفل الاستقبال  -سابعا   

ــام   - ٥١ ــاء  يق ــوم الثلاث ــول٢٥ي ــبتمبر صــباحا  / أيل ــاء    س ــى شــرف رؤس ــتقبال عل ــل اس حف
لعهــد المــشاركين في الــدورة الــسابعة والــستين  والحكومــات ونــواب الرؤســاء وأوليــاء ا  الــدول

، في البـهو الغـربي      ٥٠/٢٠ إلى الـساعة     ٠٠/٢٠للجمعية العامة وأزواجهم، وذلك من الـساعة        
  .)الصالة الإندونيسية(
  

  مأدبة الغداء الرسمية ومراسم قص الشريط  - ثامنا  
الحكومـات   وأول  على شرف رؤساء الـد    ) دون الأزواج (الأمين العام مأدبة غداء     يقيم    - ٥٢

وسـيدعى  . ونواب الرؤساء وأولياء العهد المشاركين في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة          
وسـتقام  . الحكومـة  أيضا لهذه المأدبة رؤساء الوفود مـن مـستوى غـير مـستويي رئـيس الدولـة أو                 

ا أثنــاء مأدبــة وســتقام أيــض.  في ردهــة الــزوار بمــبنى الجمعيــة العامــة١٥/١٣المأدبــة علــى الــساعة 
  .الغداء الرسمية مراسم قص الشريط تدشينا لإعادة افتتاح مبنى الأمانة العامة

  
  البرنامج المخصص للأزواج  -تاسعا   

تايـك برنامجـا اجتماعيـا علـى شـرف أزواج رؤسـاء الـدول                -تقيم الـسيدة بـان سـون          - ٥٣
الـسابعة والـستين للجمعيـة      الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد المـشاركين في الـدورة            وأ

  .وسوف يجري إخطار البعثات الدائمة بتفاصيل البرنامج في مرحلة لاحقة. العامة
  

http://www.un.int/protocol�
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  أمنية/إحاطة بروتوكولية  -عاشرا   
ــة قدم ســت  - ٥٤ ــوم ا  /إحاطــة بروتوكولي ــود ي ــة للوف ــاء أمني ــول١٢لأربع  ٢٠١٢ســبتمبر / أيل
ويرجــى مــن البعثــات  .  الــشمالي في مــبنى المــرج٢ لاجتماعــات في قاعــة ا٠٠/١٥الــساعة  في

  .بعثات المراقبة أن تكون ممثلة في الإحاطة/الدائمة
  
  الترتيبات الأمنية -حادي عشر 

  الاعتبارات العامة    
 مـــن يـــوم الأحـــد ٠٠/١٦ســـيُغلق مجمـــع المقـــر أمـــام الجمهـــور اعتبـــارا مـــن الـــساعة     - ٥٥
 أكتـــوبر/ تــشرين الأول ٥الجمعـــة  حـــتى انتــهاء دوام العمـــل ليــوم   ٢٠١٢ســبتمبر  /أيلــول  ٢٣

وسيقتصر ارتياد مجمع مقر الأمـم المتحـدة خـلال الاجتماعـات الرفيعـة المـستوى علـى                  . ٢٠١٢
أعـــضاء الوفـــود ومـــوظفيهم؛ ومـــوظفي الأمانـــة العامـــة للأمـــم المتحـــدة وصـــناديقها وبرامجهـــا   

 صــالحا ووكالاتهــا؛ والعــاملين في وســائط الإعــلام المعتمــدة؛ والمنتــسبين الــذين يحملــون تــصريحا 
وإضــافة إلى ذلــك، يــتعين علــى أفــراد المجتمــع المــدني المــدعوين لحــضور  . لــدخول الأمــم المتحــدة

  .لحضور الاجتماعاتخاصا الاجتماعات الرفيعة المستوى أن يحملوا في جميع الأوقات تصريحا 
) الــدول الأعــضاء أو المراقبــون (وتــصدر تــصاريح الــدخول لجميــع وفــود الحكومــات     - ٥٦
وفيمـا  ). ٤٥تقـاطع الجـادة الأولى مـع الـشارع          (صاريح الـدخول وبطاقـات الهويـة        وحدة ت ـ  في

يتعلق بتصاريح الدخول الخاصة بموظفي الأمن الوطني المرافقين لرؤساء الـدول أو الحكومـات،              
). 7531-963-212 :الهـاتف (يرجى الاتـصال بالقبطـان ويليـام بـال في وحـدة الخـدمات الخاصـة              

  .طلاع على نموذج طلب تصريح الدخول الخاص بموظفي الأمنانظر المرفق الثاني للا
وينبغــي توجيــه أيــة أســئلة أخــرى إلى رئــيس شــؤون الأمــن في دائــرة الأمــن والــسلامة     - ٥٧

بـونغي، عـن طريـق الاتـصال بوحـدة التخطـيط الأمـني للمناسـبات، القبطـان                  . بالمقر، ديفيـد ج   
ــان   ــارك هوفم ــاتف(م ــتش ا)7028-963-212 :اله ــوليفان    ، أو المف ــاثيو س ــات، م ــف بالعملي لمكل

  ).4601-963-212 :الهاتف(
ويرجــى الإحاطــة بأنــه ســيمنع مــن الــدخول إلى الأمــم المتحــدة كــل مــن لا ينتمــي إلى   - ٥٨

ولتفــادي . الفئــات المــشار إليهــا في القائمــة أعــلاه وكــل مــن لا يحمــل تــصريح دخــول صــالحا   
ع الحكومـات كفالـة اعتمـاد وفودهـا         الصعوبات التي قـد تطـرأ في آخـر لحظـة، يطلـب مـن جمي ـ               

  .على النحو الصحيح
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  ارتياد مجمع مقر الأمم المتحدة    
  :توقيت فتح مداخل الراجلين هي كالتالي  - ٥٩

   إلى انتهاء دوام العمل٠٠/٧:  والجادة الأولى٤٢الشارع   
   إلى انتهاء دوام العمل٠٠/٦:  والجادة الأولى٤٦الشارع   
   إلى انتهاء دوام العمل٠٠/٧: لى والجادة الأو٤٧الشارع   

  
ويرجى مراعاة أن جميع الأغراض الـتي يجلبـها إلى المبـاني جميـع فئـات الأشـخاص، بمـن                      - ٦٠

  .فيهم المندوبون والموظفون، سوف تخضع للتفتيش الأمني
ويلزم اتخاذ ترتيبات سـابقة مـن أجـل دخـول الـصحفيين والمنتـسبين إلى المجمـع خـارج                      - ٦١

  .6666-3 داخل عن طريق إخطار مركز المراقبة الأمنية على الرقمأوقات فتح الم
، فيتـاح   ٠٠/٧ والجادة الأولى لن يفتح حتى الـساعة         ٤٢ونظرا إلى أن مدخل الشارع        - ٦٢

ــس       ــل ال ــبنى المكتبــة قب ــدخول إلى الملحــق الجنــوبي وم ــدخل الــزوار    ٠٠/٧اعة ال ــن طريــق م  ع
ــشارع  في ــني  ٤٦ال ــيش الأم ــة التفت ــد .  ثم خيم ــشى    وبع ــون مم ــسلك الراجل ــيش، ي ــة التفت عملي

  .الحديقة الشمالية في اتجاه الملحق الجنوبي عن طريق ممر النهر الشرقي
  

  الدخول عبر مدخل الوفود    
ــراجلين        - ٦٣ ــدخل ال ــيغلق م ــستين، س ــسابعة وال ــدورة ال ــع في اخــلال ال ــشارع الواق  ٤٥ل

ــادي    ــدخول الع ــالي الم ــ . والجــادة الأولى في وجــه ال ــة   وسيخــصص بالت ــن الناحي ــع م دخل الواق
 والجادة الأولى للشخصيات البارزة الرفيعـة المـستوى وأعـضاء الوفـود             ٤٦الجنوبية من الشارع    

الحاملين لبطاقات المراسم للدخول والممثلين الدائمين لدى الأمم المتحدة وكبار مـوظفي الأمـم         
  . من مدخل الوفودالمتحدة الحاملين لتصاريح الدخول الذهبية اللون التي تسمح بالدخول

  
  مبنى المرج الشماليإلى الدخول     

 والجـادة   ٤٧لـشارع   في ا خلال الدورة السابعة والستين، سيـستخدم مـدخل الـراجلين             - ٦٤
ــدخول          ــم لل ــات المراس ــاملين لبطاق ــود الح ــضاء الوف ــارزة وأع ــل الشخــصيات الب ــن قب الأولى م

مم المتحدة الحاملين لتصاريح الـدخول      والممثلين الدائمين لدى الأمم المتحدة وكبار موظفي الأ       
  .الذهبية اللون
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إلى الأمـم   صـالحة   ويرجى الإحاطة بأن جميع المندوبين الذين يحملـون تـصاريح دخـول               - ٦٥
سيُسمح لهـم بالـدخول إلى مـبنى المـرج الـشمالي بعـد إجـراء                ) تحمل صورة فوتوغرافية  (المتحدة  

  .التفتيش الاعتيادي عند نقطة الدخول تلك
  

ئرة الأمن والـسلامة، ومكاتـب تـصاريح الـدخول وبطاقـات الهويـة، ومـبنى اليونيتـار،                  دا    
  والساحة العامة

في إطــار التحــضير للــدورة الــسابعة والــستين للجمعيــة العامــة، تفــتح وحــدة تــصاريح      - ٦٦
 ٤٥ مـن مـبنى اليونيتـار عنـد تقـاطع الـشارع              U-100الدخول وبطاقات الهوية الواقعة في الغرفة       

وستقدم المساعدة إلى ممثلـي المنظمـات غـير         . ادة الأولى، لخدمة الموظفين وأعضاء الوفود     مع الج 
الحكومية والعاملين في وسائط الإعلام لأغراض الاعتمـاد في مركـز التفتـيش والاعتمـاد الواقـع                 

وســـتكون أيــام وســـاعات العمـــل في هـــذين المـــرفقين  . في خيمــة منـــصوبة في الـــساحة العامـــة 
  :ح الدخول وبطاقات الهوية على النحو التاليالمخصصين لتصاري

  
  ساعات العمل  التاريخ

  ٠٠/١٧ إلى الساعة  ٠٠/٩من الساعة   سبتمبر/ أيلول١٦  و١٥السبت والأحد 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   سبتمبر/ أيلول١٧الاثنين 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   سبتبمر/ أيلول١٨الثلاثاء 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   سبتمبر/ أيلول١٩اء الأربع

  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٠الخميس 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢١الجمعة 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/١٠من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٢السبت 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/١٠من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٣الأحد 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٤الاثنين 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٥الثلاثاء 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة   سبمبر/ أيلول٢٦الأربعاء 

  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٧س يالخم
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة   سبتمبر/ أيلول٢٨الجمعة 
  مغلق  سبتمبر/ أيلول٢٩السبت 
  مغلق  سبتمبر/ أيلول٣٠الأحد 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٣٠/٨من الساعة   أكتوبر/ تشرين الأول١الاثنين 
 ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   أكتوبر/ تشرين الأول٢الثلاثاء 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   أكتوبر/ تشرين الأول٣الأربعاء 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   أكتوبر/ تشرين الأول٤الخميس 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة   أكتوبر/ تشرين الأول٥الجمعة 
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ت المتعلقــة تــستأنف جميــع العمليــا، ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول٥معــة واعتبــارا مــن يــوم الج
بتــصاريح الــدخول وبطاقــات الهويــة في وحــدة تــصاريح الــدخول وبطاقــات الهويــة الواقعــة في    

، وسـتكون أوقـات   ٤٥ من مبنى اليونيتار، عند تقاطع الجادة الأولى مـع الـشارع           U-100الغرفة  
  .٠٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩ن الساعة العمل م

  
  دخول العاملين في وسائط الإعلام    

ــاملين في وســـائط الإعـــلام  علـــيجـــب   - ٦٧ ــاملون لمعـــدات  (ى العـ ــلون المقيمـــون الحـ المراسـ
الـراغبين في دخـول مـبنى الجمعيـة         ) المراسلون غير المقيمين الحـاملون وغـير الحـاملين لمعـدات           أو

 باســتخدام ٤٦العامــة ومــبنى المــرج الــشمالي المــرور عــبر مــدخل وســائط الإعــلام في الــشارع   
ويــستخدم ممــر المعــوقين الموجــود يــسار  .  الاعتمــاد المناســبةتــصاريح دخــول صــالحة أو وثــائق 

وبعـد عمليـة التفتـيش، بجـب علـى العـاملين       . مدخل الزوار للوصول إلى خيمة وسائط الإعـلام       
. في وســائط الإعــلام الــذين يحتــاجون إلى الاعتمــاد التوجــه إلى خيمــة اعتمــاد وســائط الإعــلام 

ــراغ   بين في التوجــه إلى مكتــب الاتــصال بوســائط  ويجــب علــى العــاملين في وســائط الإعــلام ال
الإعــلام الواقــع في الطــابق الثالــث مــن مــبنى الجمعيــة العامــة اســتخدام الممــر الواقــع في الجانــب   

. الشرقي من مبنى الجمعية العامة، ثم السلم الموجود داخل الفناء المغلق، في اتجاه الطابق الثالـث               
قاعــة (ن في الـذهاب إلى مركـز وســائط الإعـلام    ويتوجـه العـاملون في وســائط الإعـلام الراغبــو   

، بعد عمليـة التفتـيش، مـن منطقـة الخيمـة عـبر الـساحة               ) في مبنى المرج الشمالي    ١الاجتماعات  
السلم الحديدي للترول إلى الطابق الأرضي وعبور الأبـواب الجانبيـة الجنوبيـة لبلـوغ المـدخل                  ثم

طقـم التـصوير بالفيـديو المرافقـة للمراسـلين          ولا يـستخدم أفـراد أ     . ١الخلفي لغرفة الاجتماعات    
، حيــث ٤٦المقــيمين وغــير المقــيمين، فــضلا عــن كافــة المراســلين المــؤقتين، إلا مــدخل الــشارع 

  .يخضعون إلى جانب معداتهم للتفتيش الأمني
 في وسائط الإعلام على الدوام في المنـاطق المحظـورة وفي مـبنى          ين العامل رافقب أن ي  ويج  - ٦٨

  .الي أفراد من وحدة اعتماد وسائط الإعلام والاتصال بهاالمرج الشم
  

  الدخول إلى المناطق المحظورة    
وفقا للإجراءات المستقرة، رجاء الإحاطـة بـأن الطـابق الثـاني مـن مـبنى الجمعيـة العامـة            - ٦٩

وفي جميــع الحــالات، يلــزم . يخــصص لأعــضاء الوفــود والمــوظفين الــذين يــضطلعون بمهــام رسميــة
نظرا لضيق الحيز المتـاح     و. ح دخول إلى الأمم المتحدة صالحة لدخول هذه الأماكن        حمل تصاري 

في الطابق الثاني من مبنى الجمعية العامة، فإنه يرجى مـن أعـضاء الوفـود التفـضل بعـدم التجمـع           
ولذا، فقد خُصِّصت ساحة في الطابق الأول من مبنى الجمعيـة العامـة، داخـل             . في تلك المساحة  
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ــزورق  ــة ال ــشطة    منطق ــل تلــك الأن ــصالة المفــضلة لمث ــسمح لأعــضاء  .  الكــويتي، لتكــون ال ولا يُ
المنظمات غـير الحكوميـة الـدخول إلى المنـاطق المحظـورة؛ ويُـسمح بمـشاركتهم في الاجتماعـات               
في المقر بعد التحقق من تصاريح الدخول إلى الصالحة مـبنى الأمـم المتحـدة والبطاقـات المناسـبة                   

  . اليومالصادرة بشأن اجتماعات
  

  دخول الأفراد غير التابعين للأمم المتحدة    
خلال فترة المناقشة العامة والاجتماعات الرفيعة المستوى، ينقـل مكتـب الاسـتعلامات               - ٧٠

والاستقبال الواقع في ردهة مبنى الجمعية العامة إلى مبنى اليونيتار الواقع في تقاطع الجـادة الأولى             
وبـالنظر  . ٤٥لى المكتب عند الدخول إلى المبنى مـن شـارع           ويمكن الوصول إ   .٤٥مع الشارع   

إلى النشاط الأمني الجاري في الجادة الأولى، يجب على كل موظف الالتقاء بـضيوفه في مكتـب                 
ــهم في كــل وقــت وحــين   ــاطق   . الاســتعلامات ومرافقت ــدخول المن ــسمح لأي ضــيوف ب ــن ي ول

  .المحظورة في أي وقت
  

  الجولات المصحوبة بالمرشدين    
ــصحوبة بالمرشــدين      - ٧١ ــة الم ــوم الأحــد   توقــف الجــولات العادي ــن ي ــول٢٣م ســبتمبر / أيل
وفي يـوم   . أكتـوبر / تـشرين الأول   ٥ إلى غاية انتهاء دوام العمل يـوم الجمعـة           ٠٠/١٦لساعة   في

، تــستأنف الجــولات المــصحوبة بالمرشــدين ٠٠/٩أكتــوبر في الــساعة / تــشرين الأول٦الــسبت 
  .ام الجمهورويفتح من جديد المبنى أم

  
  إنزال الركاب من مواكب السيارات المصحوبة بحراسة    

يُسمح لمواكب السيارات المصحوبة بحراسة بدخول مبـاني الأمـم المتحـدة عـبر مـدخل                  - ٧٢
وسيتعين عليها بعـد    .  والجادة الأولى وإنزال ركابها عند خيمة الوفود       ٤٣المركبات في الشارع    

وتتــولى دائــرة الأمــن والــسلامة بــالمقر  .  والجــادة الأولى٤٥ذلــك الخــروج عــبر بوابــة الــشارع  
بالاشــتراك  وتنــسيقها تحركــات جميــع مواكــب الــسيارات المــصحوبة بحراســة إلى المبــانيشــؤون 

  .لبلد المضيف مع
  

  إنزال الركاب من مواكب السيارات غير المصحوبة بحراسة    
 الممـر الواصـل بـين الـشارع         يُسمح للمركبات غير المصحوبة بحراسـة إنـزال ركابهـا في            - ٧٣
وسيتعين قبـل ذلـك الإدلاء بتـصريح دخـول صـالح وشـعار الأمـم المتحـدة                  .  والجادة الأولى  ٤٧

 الـصادر   UNGA67أي شعار الدورة السابعة والـستين للجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة               (المعتمد  
  .ثانيةة الالجادمع  ٤٦الشارع تقاطع في المركبات عند نقطة تفتيش ) عن إدارة المرآب
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  توقيف المركبات    
ــة        - ٧٤ ــدخل المركبــات غــير المركبــات التابع ــوم الجمعــة، يجــب أن ت ــنين إلى ي ــوم الاث مــن ي

لرؤساء وفود البعثات الدائمة أو بعثات المراقبة لدى الأمم المتحدة المرآب عبر مـدخل الـشارع                
وسـيعمل المـدخلان   . ٤٢أن تغادر، بعد إتمام مهامها الرسمية، عـبر مخـرج الـشارع        يمكن  ؛ و ٤٨

ويجـــب ألا توقـــف المركبـــات . ساعة علـــى مـــدار الـــ٤٢ والـــشارع ٤٨الواقعـــان في الـــشارع 
. ممـرات الـسير في الطـابق الأسـفل الثالـث داخـل المـرآب              ممـر الخـدمات و    وقت وحين في     ي في

  . هذه المنطقة ستكون عرضة للسحبوالمركبات المتروكة في
ويستحــسن تقلــيص محتويــات .  إلى المــرآب للتفتــيشوتخــضع جميــع المركبــات الداخلــة  - ٧٥

  .المركبات من أجل التعجيل بالحصول على التصريح الأمني
  

  طاعم الأخرى والعمليات التجاريةالمطعم ومرافق الم -ثاني عشر 
. ٣٠/١٤ إلى الـساعة     ٣٠/١١أوقات العمل العادية في مطعـم الوفـود هـي مـن الـساعة                 - ٧٦

، ٢٠١٢أكتـوبر  / تـشرين الأول   ٥ة  سـبتمبر وحـتى يـوم الجمع ـ      / أيلـول  ٢٤وابتداء من يوم الاثنين     
قبل الحجوزات من أجـل تنظـيم مأدبـات عـشاء أو حفـلات خاصـة إلا مـن البعثـات الدائمـة                        لن

 إلى أنـه خـلال الفتـرة الممتـدة          وتجـدر الإشـارة أيـضا     . وبعثات المراقبة ومن هيئـات الأمـم المتحـدة        
، لـن يـسمح     ٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ٥إلى يـوم الجمعـة      سبتمبر  / أيلول ٢٤وم الاثنين   ي من

ــأي      ــام ب ــم المتحــدة للقي ــاني الأم ــدخول مب ــضلا . مهمــة دون اعتمــاد مناســب لأي ضــيوف ب وف
الطـابق الأول مـن الملحـق       (ذلك، ونظرا إلى نقل مطعم الوفود إلى موقـع الكافيتريـا الرئيـسية               عن

، ٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ٥سبتمبر إلى   / أيلول ٢٤فرض، في الفترة من     أن ت يمكن  ) الجنوبي
خلال المناسبات التي تشارك فيها شخصيات مرموقة رفيعة المستوى، تدابير أمنيـة تـشمل إغـلاق                

  .الكافيتريا والأماكن المجاورة لها لفترات معينة خلال تحركات الشخصيات البارزة
والـستين للجمعيـة العامـة      ة  بع وستكون أوقات عمل مختلف المرافق خلال الدورة السا         - ٧٧

  :كما يلي
  

  ستحدد لاحقا  :)الملحق الجنوبي، الطابق الأول(الكافيتيريا الرئيسية 
  سبعة أيام في الأسبوع :)مبنى الجمعية العامة، الطابق الثالث(مكان أجهزة البيع الآلي 

  :)مبنى المرج الشمالي، الطابق الثاني(صالة الوفود 
  معة الج-الاثنين   

  
٠٠/٢٠-٠٠/١٦  

  ):الملحق الجنوبي، الطابق الأول(مطعم الوفود 
   الجمعة-الاثنين   

  
٣٠/١٤-٣٠/١١  
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  ): المرج الشمالي، الطابق الثانيمبنى(مقهى فيينا 
   الجمعة-الاثنين   

  
٠٠/١٨-٠٠/٠٨  

  ):الطابق الثالث (DC-1مقهى مبنى 
   الجمعة-الاثنين   

٠٠/١٨-٠٠/٠٨  

  :) الطابق الأولدار اليونيسيف،(مقهى اليونيسيف 
   الجمعة-الاثنين   

  
٣٠/١٦-٠٠/٠٨  

   :)مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول(مقهى الزوار 
  ٤٥/١٦-٤٥/٠٨  بصفة دورية  

 ):مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول(محل بيع الهدايا 
  سبعة أيام في الأسبوع  

  
٣٠/١٧-٠٠/٠٩  

مـبنى(رة بريد الأمم المتحـدة      محل بيع الطوابع البريدية لإدا    
  :)الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول

  سبعة أيام في الأسبوع  

  
  

٣٠/١٧-٠٠/٠٩  
  :)مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول(المكتبة 

  سبعة أيام في الأسبوع  
  

٣٠/١٧-٠٠/٠٩      
  ترتيبات عقد الاجتماعات الثنائية - ثالث عشر
  المرافق    

جل عقد الاجتماعات الثنائية، سيتاح عدد محـدود مـن المقـصورات المؤقتـة تتـسع                من أ   - ٧٨
كل واحدة منها لعدد لا يتجاوز ثمانية مشاركين في مـبنى المـرج الـشمالي الجديـد وفي شـرفات                    

  .والرابع من مبنى الجمعية العامةالطوابق الثاني والثالث 
  

  نظام الحجز    
تروني من خلال نظـام الاجتماعـات الإلكتـروني علـى           سيبدأ العمل بنظام للحجز الإلك      - ٧٩

 مــن أجــل اســتخدام ٢٠١٢أغــسطس / آب٣١ بحلــول e-Meets 2.0) (icms.un.org الإنترنــت
ويُرجى من الوفود تقديم طلبات الحجـز إلكترونيـا         . المرافق على نحو يتسم بالإنصاف والكفاءة     
 icms.un.orgدخول إلى موقـع      ال ـ  عـن طريـق    e-Meetsمن خلال نظام الاجتماعات الإلكتروني      

إلى الموقــع الــدخول ، ثم )bilateral requests(خانــة طلبــات الاجتماعــات الثنائيــة  والنقــر علــى 
وينبغي أن يتضمن هذا الطلـب      . البعثة الدائمة الخاصين ب باستخدام اسم المستخدِم وكلمة السر      

. لمـشارك في الاجتمـاع الثنـائي   الإلكتروني تاريخ الاجتماع الثنائي وتوقيته واسم الوفـد الآخـر ا          
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ولتفـادي  .  سـاعة   دقيقة تبدأ على رأس كل ساعة ونصف       ٢٠وتقبل الحجوزات لفترات مدتها     
بـادرت بطلـب عقـد      الحجوزات المزدوجة، ينبغي ألا تقدم الطلبات إلا من جانب الوفـود الـتي              

  .اجتماعات ثنائية
ــة بالتخــصيص الفعلــي للغــرف      - ٨٠ ــوم   وســتتاح المعلومــات المتعلق قبــل عقــد الاجتمــاع بي

وستبذل كل الجهـود الممكنـة، حـسب مـا يـسمح بـه البرنـامج، مـن أجـل الإبقـاء علـى                        . واحد
 مـن  ٠٠/١٨وتقبـل آخـر الطلبـات حـتى الـساعة       . المواعيد المتتالية لكـل وفـد في الغرفـة نفـسها          

اليوم الـسابق للاجتمـاع، وسـتبذل كـل الجهـود الممكنـة مـن أجـل تخـصيص المقـصورات علـى                       
وللحــصول علــى مزيــد مــن المعلومــات بــشأن  . فر حيــز للاجتمــاع في ذلــك الوقــتاســاس تــوأ

ــود         ــتي ت ــسارات ال ــود أن ترســل الأســئلة أو الاستف ــي للوف ــة، ينبغ ــات الاجتماعــات الثنائي طلب
  .bilats-msu@un.org: طرحها على عنوان البريد الإلكتروني التالي

  
  ٢٠١٢مناسبة المعاهدات لسنة  -رابع عشر 

ــالة مؤرخــة         - ٨١ ــوة، في رس ــه دع ــام وجّ ــذكر أن الأمــين الع ــن الجــدير بال ــار٩م ــايو/ أي  م
الحكومات للنظر في مسألة توقيـع المعاهـدات المتعـددة الأطـراف             وأ، إلى رؤساء الدول     ٢٠١٢

ــستوى          ــع الم ــام الرفي ــاع الع ــا خــلال الاجتم ــضمام إليه ــا أو الان ــصديق عليه ــه والت ــة لدي المودع
  .للجمعية العامة

 تــشرين ٢  و١ســبتمبر ويــومي / أيلــول٢٦ إلى ٢٤وســتجري مناســبة المعاهــدات مــن   - ٨٢
ــة العامــة    ٢٠١٢أكتــوبر /الأول ــاء ( في الحيــز المخــصص لتوقيــع المعاهــدات في مــبنى الجمعي الفن

وينبغـــي الترتيـــب لمواعيـــد توقيـــع المعاهـــدات أو التـــصديق عليهـــا   ). المغلـــق في الطـــابق الثـــاني
ويجــب ). 5047-963-212 :الهــاتف(ت كــاف مــع قــسم المعاهــدات الانــضمام إليهــا قبــل وقــ أو

أو الانــضمام إليهــا أن تقــدم /علــى البلــدان الــتي تعتــزم التــصديق علــى اتفاقيــة أو معاهــدة مــا و  
ســبتمبر / أيلــول٦نــسخا مــن صــكوكها إلى قــسم المعاهــدات لاستعراضــها في أجــل أقــصاه        

فاقية أو معاهدة تقـديم نـسخة مـن وثـائق     ويجب على البلدان التي تعتزم التوقيع على ات   . ٢٠١٢
وتجــدر . ٢٠١٢ســبتمبر / أيلـول ٦تفويـضها إلى قــسم المعاهـدات لاستعراضــها في أجـل أقــصاه    

رجيــة لا يحتــاجون لوثــائق تفــويض    الإشــارة إلى أن رؤســاء الــدول والحكومــات ووزراء الخا   
ئق التفــويض ويمكــن إرســال نــسخ مــن الــصكوك ووثــا . أجــل توقيــع المعاهــدة أو الاتفاقيــة مــن

  .3693-963-212 بالفاكس إلى قسم المعاهدات على الرقم
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ويمكـــــن تـــــصفح موقـــــع مجموعـــــة معاهـــــدات الأمـــــم المتحـــــدة علـــــى الإنترنـــــت     - ٨٣
)http://treaties.un.org(     ــا في ذلــك ــة بمناســبة المعاهــدات، بم ــى المعلومــات المتعلق  للحــصول عل

نحـو مـشاركة    ”ر السنوي للمعاهـدات المعنـون       نشورسالة الدعوة التي وجهها الأمين العام، والم      
ــذ عــالميين  ــع المعاهــدات المتعــددة الأطــراف المودعــة لــدى الأمــين العــام،     “وتنفي ، وقائمــة بجمي

  .والمعلومات المتعلقة بالإجراءات
وفضلا عن رئيس الدولة أو الحكومة أو وزير الخارجية، سيُـسمح بمـشاركة شخـصين                 - ٨٤

ويشار إلى أن مسؤولية مرافقـة الممثـل الـذي سـيقوم بـالإجراء        . ةآخرين من كل وفد في المناسب     
. المتعلق بالمعاهدات إلى مكان المناسبة قبل خمس دقائق من الموعد المحدد تقـع علـى عـاتق الوفـد              

رئـيس الدولـة أو الحكومـة أو نائـب          (وسيتولى موظف من المراسم استقبال كبـار الشخـصيات          
  .لم الكهربائية في البهو الرئيسيم من السلاومرافقته) الرئيس أو أولياء العهد

ويشار أيضا إلى أنه يجب على وسائل الإعـلام الوطنيـة أن تحـصل مـسبقا علـى اعتمـاد                      - ٨٥
وسائل الإعلام اللازم من وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها كـي يتـسنى لهـا الـدخول                  

  .٢٠١٢إلى المبنى خلال مناسبة المعاهدات لعام 
  .صفته جهة الاتصال لهذه المناسبةبغي لكل وفد تعيين فرد بوين  - ٨٦
  
  الترتيبات والخدمات المتعلقة بوسائل الإعلام -خامس عشر 

سيسمح لممثلي وسائل الإعلام الذين يحملون تصاريح دخول صالحة إلى الأمـم المتحـدة                - ٨٧
  .اجة إلى اعتماد إضافيرى دون الحبتغطية المناقشة العامة والاجتماعات الرفيعة المستوى الأخ

ويجب على كل مـن لا يحمـل منـهم تـصريح دخـول صـالحا طلـب الاعتمـاد في موعـد                 - ٨٨
انتـداب موقّعـة مـن رئـيس المكتـب           بتقـديم رسـالة      ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلـول  ٧أقصاه يوم الجمعـة     

رئــيس التحريــر موجهــة إلى وحــدة اعتمــاد وســائل الإعــلام والاتــصال بهــا وترســل الرســالة    أو
:  أو بالبريـــد الإلكتـــروني علـــى العنـــوان التـــالي    ٢١٢ ٩٦٣ ٤٦٤٢اكس علـــى الـــرقم  بالفـــ

malu@un.org .    ويجــب علــيهم أيــضا مــلء اســتمارة تــسجيل وســائل الإعــلام علــى الإنترنــت
ويطلـب أيـضا، لـدى      . www.un.org/en/media/accreditation/form: المتاحة في الموقع الـشبكي    

كجـواز  (يح الدخول، الإدلاء ببطـاقتي هويـة تحمـلان صـورة     استلام ممثلي وسائل الإعلام لتصر    
  ).خصة قيادة أو بطاقة هوية وطنيةسفر أو ر

رؤسـاء   الحكومات أو  أو   ويمكن لجميع أعضاء وسائل الإعلام المرافقين لرؤساء الدول         - ٨٩
مـة  الوفود الحصول على وثائق اعتماد عن طريق تقديم بعثاتهم الدائمة المعنية رسائل تتضمن قائ             

عـبر الفـاكس     بأسماء ممثلي وسائل الإعلام ووظائفهم ووسائل الإعلام التي يعملون لحسابها إمـا           
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 malu@un.org:  أو عبر البريد الإلكتروني على العنوان التـالي        4642-963-212 :على الرقم التالي  
  .موجّهة إلى وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها

علام المـرافقين لرؤسـاء الـدول أو الحكومـات أو رؤسـاء             ويجب على أعضاء وسائل الإ      - ٩٠
خيمـة اعتمـاد وسـائل الإعـلام حيـث سـتلتقط لهـم صـور                /الوفود الحضور بأنفسهم إلى مكتـب     

ويُصدر لهم تصريح دخول إلى الأمم المتحدة بعد الاستظهار بجوازات سـفرهم الوطنيـة ووثيقـة     
بــشأن الترتيبــات المتعلقــة بوســائل وســتكون المــستجدات . هويــة ســارية المفعــول تحمــل صــورة 

  .www.un.org/en/media/accreditation/events: الإعلام متاحة على الموقع التالي
  

  تماد وسائل الإعلام وساعات عملهمكان مكتب اع    
 : من مبنى اليونيتار في العنـوان التـالي    ١٠٢يوجد مكتب اعتماد وسائل الإعلام في الغرفة          - ٩١

801 First Avenue )٤٥ في الزاوية الشمالية الغربية التي تلتقي فيها الجادة الأولى مع الشارع(.  
، ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول٤ســبتمبر إلى / أيلــول٢٢وخــلال الفتــرة الممتــدة مــن   - ٩٢

رة عنـد   سينقل مكتب اعتماد وسائل الإعلام إلى خيمة منصوبة في الساحة العامة الواقعـة مباش ـ             
  .نالخروج من ردهة الزائري

ــاه إلى أن ســاعات الرجــاء الانت(وســتكون ســاعات عمــل اعتمــاد وســائل الإعــلام     - ٩٣ ب
) مكتــب تــصاريح الــدخول وبطاقــات الهويـــة قــد تكــون مختلفــة بالنــسبة للوفـــود         عمــل 
  :التالي النحو على

  مغلق    سبتمبر / أيلول١٦ و ١٥السبت والأحد 
  ٠٠/١٨ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة     سبتمبر / أيلول٢١ إلى الجمعة ١٧الاثنين 

  ٠٠/٢٠ إلى الساعة ٠٠/١٢من الساعة     سبتمبر / أيلول٢٣ و ٢٢السبت والأحد 
  ٠٠/١٩ إلى الساعة ٠٠/٧من الساعة       سبتمبر / أيلول٢٤الاثنين، 
  ٠٠/١٩ إلى الساعة ٠٠/٧من الساعة       سبتمبر/ أيلول٢٥الثلاثاء، 
  ٠٠/١٩الساعة  إلى ٠٠/٧من الساعة       سبتمبر/ أيلول٢٦الأربعاء، 
  ٠٠/١٩ إلى الساعة ٠٠/٧من الساعة       سبتمبر/ أيلول٢٧الخميس، 
  ٠٠/١٧ إلى الساعة ٠٠/٨من الساعة       سبتمبر/ أيلول٢٨الجمعة، 

  مغلق    سبتمبر / أيلول٣٠ و ٢٩السبت والأحد 
  ٠٠/١٦عة  إلى السا٠٠/٩من الساعة       أكتوبر/ تشرين الأول١الاثنين، 
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  ٠٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة       أكتوبر/ل تشرين الأو٢الثلاثاء، 
  ٠٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة       أكتوبر/ تشرين الأول٣الأربعاء، 
  ٠٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩من الساعة      أكتوبر/ تشرين الأول٤الخميس، 

  
أكتـوبر، ستـستأنف جميـع العمليـات المتعلقـة          / تـشرين الأول   ٥وابتداء من يـوم الجمعـة         - ٩٤
ريح الــدخول وبطاقــات الهويــة في المكتــب الرئيــسي لتــصاريح الــدخول وبطاقــات الهويــة   بتــصا

، وذلـك مـن يـوم الاثـنين إلى          ٤٥الواقع في الزاوية التي تتقاطع فيهـا الجـادة الأولى مـع الـشارع               
  .٠٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩يوم الجمعة من الساعة 

 تــصاريح الــدخول إلى الأمــم وعلــى جميــع ممثلــي وســائل الإعــلام أن يُظهــروا بوضــوح  - ٩٥
  .المتحدة في جميع الأوقات

  
  إجراءات الدخول والتفتيش    

يُطلــب مــن جميــع ممثلــي وســائل الإعــلام إبــراز تــصريح دخــول صــالح إلى مــبنى الأمــم     - ٩٦
ــة     ــد البواب ــم المتحــدة عن ــن الأم ــوظفي أم ــصحفيين   . المتحــدة لم ــدخول ال ــدخل المخــصص ل والم

  . والجادة الأولى٤٦ع بين الشارع المدخل الموجود في التقاط هو
وينــصح بوصــول ممثلــي وســائل الإعــلام في وقــت مبكــر لإتاحــة وقــت كــاف لعمليــة     - ٩٧

وســيتعرض القــادمون في آخــر لحظــة للتــأخير، ويمكــن أن يزيــد تــأخيرهم إذا أغلقــت  . التفتــيش
  .الجادة الأولى لأجل مرور مواكب السيارات

  
  خرىز وسائل الإعلام والمرافق الأمرك    

ائل الإعـلام المحليـة والزائـرة       ستقيم الأمم المتحـدة مركـزا لوسـائل الإعـلام خاصـا بوس ـ              - ٩٨
  :و سيقدم الخدمات الفنية التالية الواقعة في مبنى المرج الشمالي، وه١غرفة الاجتماعات  في

ــة مربعــات تعــرض          •   ــى أربع ــسمة عل ــى شاشــة مق ــة عل ــديو في وســط القاع عــروض في
  فزيون الأمم المتحدة؛القنوات الأربع لتل

  توزيع صوتي لبرامج تلفزيون الأمم المتحدة عبر النظام الصوتي للغرفة للاستماع؛  •  
  يديو لأغراض التسجيل الخارجي؛توزيع صوتي وتوزيع بالف  •  
  دمات الإنترنت عبر شبكة لاسلكية؛توفير خ  •  
  .انات والنشرات الصحفيةتوزيع الوثائق والبي  •  
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لي وسائل الإعلام جلب سماعاتهم الخاصة للاستماع للمداولات؛ ولـن          الرجاء من ممث    *  
  عين المكانفي تكون هناك سماعات متاحة 

  
وسيضم مكتب اتصال بوسائل الإعلام، في مركز وسائل الإعـلام، ممـثلين عـن وحـدة                  - ٩٩

عدة سااعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها وعن مكتب المتحدث باسم الأمين العـام لتقـديم الم ـ              
  .إلى ممثلي وسائل الإعلام

مركز  لمتصلة بالجمعية العامة متاحة في    وستكون البيانات والوثائق والنشرات الصحفية ا       - ١٠٠
  . في الملحق الجنوبي1B15 الوثائق الإعلامية الذي يوجد مقره قي القاعة

  
  المتحدة الأمم توفرها التي البصرية السمعية المواد  

 المتحـدة  الأمـم  موقـع  مـن  مقابـل  دون لتتريلـها  الرقمي )jpg( شكل في الصور ستتاح  - ١٠١
ــصور ــه ويجـــب ).http://www.un.org/av/photo( للـ ــسارات توجيـ ــات الاستفـ ــة والطلبـ  المتعلقـ
 6927 963 212 :الهــاتف( IN-506B الغرفــة المتحــدة، للأمــم الفوتوغرافيــة المكتبــة إلى بالــصور

  ).photolibr@un.org :؛ البريد الإلكتروني1658 963 212 :؛ الفاكس0034 963 212 و
 دون بيـان  كـل  عـن  NTSC بنظام واحدا رقميا فيديو قرص تطلب أن للوفود ويمكن  - ١٠٢
 عنـد  أيضا متاحة MPEG4 (H.264) و MPEG2 مثل بأشكال الرقمية الملفات وستكون .مقابل
ــ تتريلــها ويمكــن الطلــب ــة  طلبــات أمــا .الإنترنــت شــبكة نم  بنظــام الإضــافيةالأقــراص الرقمي

Betacam SP والأشـرطة  .رسـوم  مقابـل  فـستلبى  خاصـة  طلبـات أي  أو السابقة يلاتج التسأو 
 الـتي  الأشـرطة  أمـا  .بالبيـان  الإدلاء يـوم  متاحـة  عـادة  تكـون  مـسبقا  بـشأنها  طلبـات  قـدمت  التي

 بترتيـب  الطلبـات  لجميـع  الخدمات وتقدم .ممكن وقت أقرب في فستتاح ذلك بعد فيما تُـطلب
 المتحـدة  الأمـم  بمكتبـة  الاتـصال  يرجـى  البيانـات،  لأحـد  فيـديو  تـسجيل  شـريط  ولطلب .تلقيها

 البريـد  ؛4501 963 212 :الفـاكس  ؛0656 963 212 ،1561 963 212 :الهـاتف ( الفيـديو  لأشـرطة 
  ).video-library@un.org :الإلكتروني

مواضـيع مختـارة مـن قبيـل     بـشأن   )Betacam NTSCبنظـام  ( B-roll وتتـاح مـواد فيـديو     - ١٠٣
  .التسجيلات التاريخية للأمم المتحدة، والأهداف الإنمائية للألفية، ومجموعات من مواضيع أخرى

 وللاســتعلام، .ريــةالتجا التوزيــع شــركات عــبر الحــي التلفزيــوني البــث مــواد وتتــاح  - ١٠٤
  .3860 963 212 :الفاكس ؛7650 963 212 :الهاتف( المتحدة الأمم بتلفزيون الاتصال يرجى

mailto:photolibr@un.org�
mailto:video-library@un.org�


A/INF/67/3  
 

12-46266 27 
 

ولا يمكن الحصول من تلفزيـون الأمـم المتحـدة إلا علـى خـدمات الإنتـاج التلفزيـوني             - ١٠٥
ــة المباشــرة الــتي ســين     .المــشترك ظمها وعلــى الإذاعــيين الــذي يرغبــون في الاطــلاع علــى التغطي

: المستوى والمناقشة العامة، أن يتصلوا برقم الهـاتف       للاجتماعات الرفيعة   تلفزيون الأمم المتحدة    
  : الهـــاتف وعلـــى الـــراغبين في حجـــز اســـتوديو تلفزيـــوني الاتـــصال بـــرقم       .7650 963 212
وســـيتلقى زبـــائن الـــبرامج الإذاعيـــة والتلفزيونيـــة، بواســـطة  .7650 963 212 أو 9399 963 212

 المستوى، جدولا زمنيا مفصلا للتغطيـة الحيـة         ة الرفيع اتد الإلكتروني قبل انعقاد الاجتماع    البري
  .والتغطية بآلات التصوير اليدوية

  لتتريلـــــها الرقمـــــي )MP3( شـــــكل في للبيانـــــات الـــــسمعية الملفـــــات وســـــتتاح  - ١٠٦
 الــــــــسمعية للتــــــــسجيلات المتحــــــــدة الأمــــــــم مكتبــــــــة موقــــــــع مــــــــن مقابــــــــل دون

)http://www.unmultimedia.org/radio/library/.( ــه ــتعلامات وتوجـ ــات الاسـ ــة والطلبـ  الخاصـ
 9513 963 212 :الهـاتف ( الـسمعية  للتـسجيلات  المتحدة الأمم مكتبة إلى السمعية بالتسجيلات

  ).audio-library@un.org:  الإلكترونيالبريد ؛9269 963 212 و 9272 963 212 و
ويجـب أن تقـدم سـلفا الطلبـات          .وتتاح البيانات عادة باللغة الأصلية التي صدرت بها         - ١٠٧

  .الخاصة لتسجيل الترجمة الفورية إلى إحدى اللغات الرسمية الست رهنا بتوافر مرافق التسجيل
 ،الإذاعـة  اسـتوديوهات  مرافق من محدود عدد المعتمدين والصحفيين للوفود وسيتاح  - ١٠٨
ــة رســوم وســتفرض .العامــة المناقــشة خــلال تــوافرت، إذا  للمقــاول الإضــافية التكــاليف لتغطي

 ة الإذاعـــهاتاســـتوديو تـــوافر عـــن وللاستفـــسار .المعتـــادة العمـــل ســـاعات بعـــد للاســـتخدام
 الإذاعـة  دعـم  بقسم الاتصال يرجى المعتادة، العمل ساعات بعد للاستخدام التكلفة وتقديرات
 الأمـم  إذاعـة  إلى نـسخة  وإرسـال  )9485 963 212 ؛request-for-services@un.org( والمؤتمرات

  .)kwiatkowski@un.org و bobb@un.org(المتحدة 
  

  الإنترنت شبكة  
 مخصــصة اســتقبال صــفحة لخــلا مــن الإنترنــت علــى المتحــدة الأمــم موقــع ســيقدم  - ١٠٩

)http://www.un.org/ga( يُعقــد ومــا العامــة الجمعيــة لجلــسات الــست الرسميــة باللغــات تغطيــة 
 والنــشرات الأساســية، المعلومــات ذلــك في بمــا ومناســبات، إعلاميــة وإحاطــات مــؤتمرات مــن

 وأشــرطة الإذاعيــة الــبرامج علــى الاطــلاع وإمكانيــة والــصور، والوثــائق، والأنبــاء، الــصحفية،
 موقـع  في حينـها  في البيانـات  إدراج ولكفالـة  .الإنترنـت  شـبكة  علـى  المسجلة والبيانات الفيديو
  .papersmart@un.org :التالي العنوان إلى النصوص إرسال ينبغي المتحدة، الأمم

mailto:audio-library@un.org�
mailto:bobb@un.org�
mailto:kwiatkowski@un.org�
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 لبوابتـه  الـشبكية  الصفحة طريق عن المتحدة بالأمم الاجتماعات تغطية قسم وسيوفر  - ١١٠
)www.un.org/en/unpress أو www.un.org/fr/unpress( العامــــــةللجلــــــسة  كاملــــــة تغطيــــــة 
ــة تعقــدها الــتي المــستوى الرفيعــةالاجتماعــات و ــدة اجتماعــات جانــب إلى العامــة، الجمعي  المائ

 نمـاذج  مـن  نسخ وستتاح. والفرنسية الإنكليزية اللغتين من بكل الصحفية والمؤتمرات المستديرة
  .بها المتصلة الاجتماعات تقاعا في الصحفية النشرات
 الـصفحة  بمثابـة  www.un.org/news الموقع على للأنباء المتحدة الأمم مركز وسيكون  - ١١١

 النطــاق واسـعة  مجموعــة وسـيوفر  .باسـتمرار  تحديثــه وسـيجري  المتحـدة،  الأمــم لأنبـاء  الرئيـسية 
 وبيانـات  مختـارة  اريروتق ـ الـصحفية  النـشرات  بينـها  ومـن  المهمـة،  المرجعيـة  بالمواد الرابطات من

 أيـضا  ويمكـن  .المـستوى  رفيعـة ال وجلـساتها  العامة الجمعية رئيس بيانات جانب إلى العام الأمين
 يــشتركوا وأن وتــويتر، فيــسبوك مــوقعي علــى الأخبــار يتــابعوا أن الأنبــاء مركــز موقــع لزائــري

 بـالأمم  المتعلقـة  التطورات آخر عن بأنباء لموافاتهم الإلكتروني بالبريد للإشعار المجانية الخدمة في
  .المكتبية حواسيبهم أو البريدية صناديقهم في المتحدة
ــة وســتقدم  - ١١٢ ــشبكي البــث خدم ــا )www.un.org/webcast( المتحــدة للأمــم ال ــا بث  يومي
ــة المفتوحــة للجلــسات الطلــب، وحــسب الإنترنــت، علــى مباشــرا  تعقــده ومــا العامــة للجمعي

 باللغـة  للجلـسات  مباشـرة  تغطيـة  وستنظم .ومناسبات ميةإعلا وإحاطات صحفية مؤتمرات من
 الموقـع  علـى  البيانـات  إتاحـة  تسهيل أجل ومن ).القاعة من( للمتكلم الأصلية واللغة الإنكليزية

 .dpigaweb@un.org العنـــوان إلى الإلكتـــروني بالبريـــد ترســـلها أن للوفـــود ينبغـــي حينـــها، في
 الطلـب  تحـت  الفيـديو  وتسجيلات الشبكي لبثل الفيديو تسجيلات عن الاستفسارات وتوجه

 الاستفــسارات وتوجــه ).6733 963 212 :الهــاتف( المتحــدة للأمــم الــشبكي البــث قــسم إلى
 المتحــدة بــالأمم الــشبكية الخــدمات قــسم إلى العامــة الجمعيــة موقــع علــى البيانــات إتاحــة عــن

  ).5148 963 212 :الهاتف(
  

  المشتركة التغطية  
 وســائط مـن  مختــارة مجموعـات  إلى البـصرية  الإعلاميــة التغطيـة  أعمــال بعـض  ستُـسند   - ١١٣

 المجموعـــات هـــذه وتعمـــل .الحيـــز وتـــوفر باللوجـــستيات تتعلـــق لاعتبـــارات وذلـــك الإعـــلام،
 والـصور  الأنبـاء  ووكـالات  المتحـدة  الأمـم  ومصوري المتحدة الأمم لتلفزيون حصريا الإعلامية
 لـدى  المعتمـدين  المراسـلين  رابطـة  إلى يُــطلب  قـد  وعـة، المطب الإعـلام  وسـائل  حالـة  وفي .الدولية
  .ممثلين عدة أو ممثل توفير المتحدة الأمم
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ــة الإعــلام وســائط لممثلــي يــسمح ولــن  - ١١٤ ــرافقين الرسمي ــرئيس الم ــة ل  الحكومــة أو الدول
 بإمكـان  وسـيكون  .المجموعـات  هذه في بالمشاركة الرسمي، المصور ذلك في بما الوفد، رئيس أو
 كانـت  إذا وفودهم، أنشطة تغطية الحكومات أو الدول لرؤساء المرافقين الإعلام وسائط ليممث

  .للصحافة مفتوحة المناسبة
 دولتـهم  رئـيس  بيان تغطية فرصة التلفزيون أطقم وأفراد الرسميين للمصورين وستتاح  - ١١٥
 الجمعيـة  عـة بقا المحيطـة  الـصحافة  مقصورات من التناوب أساس على وفدهم، أو حكومتهم أو

 وسيُـسمح  .الحيـز  لـضيق  نظـرا  أخـرى  كلمـات  لتغطيـة  المقـصورة  في البقـاء  يمكنـهم  ولا .العامة
ــصور مــصوري مــن محــدود لعــدد ــة، ال  الإعــلام، بوســائط الاتــصال بمــوظفي مــصحوبين الثابت
 وسـيتولى  .بالبيانـات  الإدلاء أثنـاء  العامـة  الجمعيـة  قاعـة  خلـف  الواقـع  الجـسر  مـن  صور بالتقاط
  .الإعلام لوسائط المرافقون الاتصال موظفو العمليات هذه تنسيق

  
  العامة الجمعية قاعة في الصحافة ركن دخول تذاكر  

. العامـة  الجمعيـة  بقاعـة  الصحافة ركن لدخول المتاحة التذاكر من محدود عدد يوجد  - ١١٦
 أسـاس  علـى  رالتـذاك  بتوزيع الثالث الطابق في الواقع الإعلام بوسائط الاتصال مكتب وسيقوم
  .دقيقة بثلاثين الجلسة بدء قبل الطلب أسبقية

  
  الصحفية والمؤتمرات الإعلامية الإحاطات   

ــةإحاطــات  ســتعقد  - ١١٧  مــن قبــل المقتــضى حــسب الظهــر عنــد الإعــلام لوســائل إعلامي
 وذلــك العامــة، الجمعيــة رئــيس باســم الرسمــي والمتحــدث العــام الأمــين باســم الرسمــي المتحــدث

 كبـار  يعقـدها  الـتي  الـصحفية  المـؤتمرات  القاعـة  نفس في وستنظم .همرشولد داغ مكتبة عةاق في
 وســيعلن .ذلــك خــلاف عــن يعلــن لم مــا الدائمــة، والبعثــات والوفــود المتحــدة الأمــم مــوظفي
 وستُنــشر الــصحفية المــؤتمرات قائمــة عــن يوميــا العــام الأمــين باســم الرسمــي المتحــدث مكتــب

ــا الاطـــلاع ويمكـــن .www.un.org/news/ossg/conf.htm :الموقـــع في  الموقـــع علـــى أيـــضا عليهـ
ــشبكي ــدة الــــــــــ ــاد لوحــــــــــ ــائط اعتمــــــــــ ــلام وســــــــــ ــصال الإعــــــــــ ــا والاتــــــــــ  :بهــــــــــ

www.un.org/en/media/accreditation/alert،وعلى الموقع التالي  :Twitter@UNmedialiaison.  
 المتحـدث  بمكتـب  بالاتـصال  الـصحفية  المـؤتمرات لإجراء   أماكن حجز للوفود ويمكن  - ١١٨

  .)7161 963 212 أو 7160 963 212 أو 7707 963 212 :الهاتف( العام الأمين باسمالرسمي 
وســـتكون الاجتماعـــات الإعلاميـــة والمـــؤتمرات الـــصحفية مقـــصورة علـــى أعـــضاء     - ١١٩
  .الإعلام وسائل

http://www.un.org/en/media/accreditation/alert�
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  الثنائية اتالاجتماع تغطية  
 وسـائل  لممثلـي  وينبغـي  .الثنائيـة  الاجتماعـات  في الـصور  لالتقـاط  مناسـبات  تتاح قد  - ١٢٠
 مناسـبة  لحـضور  منـها  إذن علـى  للحـصول  المعنيـة  بـالوفود  الاتصال تغطيتها في الراغبين الإعلام
  .الصور التقاط

  
  الطبية الخدمات - سادس عشر

ــم الم    - ١٢١ ــة للأم ــدائرة الطبي ــولى ال ــساعة     تت ــن ال ــد م ــة دون مواعي ــادة طبي ــشغيل عي تحــدة ت
 . في أيــام العمــل المعتــادة وذلــك طــوال فتــرة انعقــاد الجمعيــة العامــة   ٠٠/١٧إلى الــساعة  ٣٠/٨

 ).7080 963 212 :الهــاتف( وتوجــد العيــادة في مــبنى الأمانــة العامــة الرئيــسي، الطــابق الخــامس  
 في أيـام    ٠٠/١٩ إلى الـساعة     ٣٠/٨اعة  وإضافة إلى ذلـك، توجـد عيـادة فرعيـة سـتفتح مـن الـس               

وســـتعمل عيـــادة المـــرج الـــشمالي  .NL-1022العمـــل المعتـــادة في مـــبنى المـــرج الـــشمالي، الغرفـــة 
 فتح العيادة في عطلة نهايـة الأسـبوع    توقفوي .أكتوبر/ تشرين الأول  ٥سبتمبر إلى   /أيلول ١٨ من

سـتهيأ أيـضا     ، المـستوى  ةرفيع ـالات  وأثنـاء انعقـاد الاجتماع ـ     .على الطلـب وجـدول الاجتماعـات      
  .قاعة الجمعية العامةبالقرب من قدرة للتدخل الفوري في الطابق الثاني من مبنى الجمعية العامة 

ــاء ويمكــن  - ١٢٢ ــذين للأطب ــدول رؤســاء مــع يحــضرون ال ــصال والحكومــات ال  بكــبير الات
 احتــاجوا إذا وأ خاصــة احتياجــات أيــة لــديهم كانــت إذا العامــة، الأمانــة عمليــات - الأطبــاء

ــتعراض إلى ــق اس ــوافرة المراف ــدائرة في المت ــة ال ــدكتور( الطبي ــك ال ــل، ماي   8506 367 917 روي
  ).1779 491 646 وأ

  
  المضيف بالبلد الاتصال - سابع عشر

ــع    ت- ١٢٣ ــه جميـ ــساراتوجـ ــشأن الاستفـ ــسائل بـ ــصلة المـ ــد المتـ ــضيف بالبلـ ــل إلى المـ  راسـ
ــة في غراهــام .ف ــادة العمــل ســاعات خــلال المتحــدة الأمــم لــدى المتحــدة الولايــات بعث   المعت
  ).4444 415 212 :المعتادة العمل ساعات وبعد ؛4330 415 212 :الهاتف(
  
  الإحاطة وجلسات إضافية معلومات - ثامن عشر

هـذا    استكمال المعلومات الـواردة في     اجة إلى الحستصدر معلومات إضافية إذا نشأت        - ١٢٤
وبالإضــافة إلى ذلــك، يمكــن الترتيــب لعقــد جلــسات أســئلة وأجوبــة  .الــدليل أو توســيع نطاقهــا

  .للوفود الراغبة في ذلك خلال الأسابيع السابقة للاجتماعات الرفيعة المستوى والمناقشة العامة
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  :التالية الوثائق إصدار سيتم المستوى، الرفيعة الاجتماعات انعقاد وقبيل  - ١٢٥
  .الاعتماد/المراسم ترتيبات عن المراسم دائرة من شفوية مذكرة • 
  .العامة للجمعية والستين السابعة للدورة صحفية مواد مجموعة • 
  .الوفود دليل • 
  .الإعلام وسائط إلى إعلامي تعميم • 

  
  المستوى الرفيعة بالاجتماعات المتعلقة الترتيبات تنسيق جهات - تاسع عشر

  
  إيون بوتنارو شؤون الجمعية العامة

 0725 963 212: الهاتف

  سيجين تشانغ 
 2336 963 212: الهاتف

  ملدريد فرناندز خدمات المؤتمرات
 8114 963 212: الهاتف

  روكشان بيريرا 
 7351 963 212: الهاتف

  icms.un.org: الحجز تنسيق الاجتماعات الثنائية
  bilats-msu@un.org :البريد الإلكتروني

  إيما بيوشي 
 2952 963 212: الهاتف

  سحر وانلي سيق اللوجستياتتن
 9364 963 212: الهاتف

  يون يوتشيول المراسم
  7171 963 212: الهاتف
 1921 963 212: الفاكس

  واي تاك شوا اعتماد الوفود ودخولها
  7181 963 212: الهاتف
 1921 963 212: الفاكس
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  مايكل براون: نائب الرئيس الأمن
 9211 367 917: الهاتف

 browne2@un.org :البريد الإلكتروني

  )وحدة التخطيط الأمني للمناسبات(القبطان مارك هوفمان 
  7028 963 212: الهاتف
  7032 367 917: الفاكس

 hoffmanm@un.org :البريد الإلكتروني

  )دائرة الصحافة(هوا جيانغ وسائط الإعلام
 9653 963 212: الهاتف

  كولينيت فينجاب نجينغا 
  )تغطية الاجتماعات(

212 963 5850 

  )الاعتماد(إيزابيل بروير 
  6934 963 212: الهاتف
 4642 963 212: الفاكس

  )الإذاعة وتلفزيون الأمم المتحدة(ديفيد وودي 
 9399 963 212: الهاتف

  )المؤتمرات الصحفية(جميل ماكورد 
  7707 963 212: الهاتف

 mccord@un.org :البريد الإلكتروني

  أندرو نيي دائرة إدارة المرافق
 7453 963 212: الهاتف

  باتريك موريسون قسم دعم الإذاعة والمؤتمرات
 0407 963 212: الهاتف

  رخحسام ف خدمات الترجمة الشفوية
 8235 963 212: الهاتف

  بيتر سميث المخطط العام لتجديد مباني المقر
 5853 367 917: الهاتف

   شميتويرنر  
 5420 367 917: الهاتف

  

mailto:mccord@un.org�
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  الأول المرفق
  

  الإعلام وسائط ممثلي اعتماد طلب  
  

  العامة للجمعية والستون السابعة والدورة المستوى الرفيعة الاجتمـاعات  
  

  المتحدة الأمم  
  

  ٢٠١٢ سبتمبر/أيلول نيويورك،    
  

  مالإعلا وسائط اعتماد وثائق على الحصول لطلب المتبعة الإجراءات  
 والإذاعــة والتــصوير الــصحافة - الإعــلام لوســائط الموثقــون الممثلــون ســيُعتمد  

 والـستين  الـسابعة  والـدورة  المـستوى  ةالرفيع ـ اتالاجتماع ـ لتغطيـة  - والأفـلام  والتلفزيون
 إلى  سـبتمبر /أيلول ٢٤الفترة من    في نيويورك في عقدتس تيال المتحدة للأمم العامة للجمعية

  .٢٠١٢ أكتوبر/ تشرين الأول١
يقـدم   وينبغي على من ليس في حوزته تصريح دخول للأمم المتحدة ساري المفعول أن             

استمارة طلب اعتماد مستوفاة مشفوعة بخطاب تكليف على ورقة رسمية مطبـوع علـى رأسـها      
  :اسم المؤسسة وعنوانها موجهة من رئيس التحرير أو رئيس المكتب إلى العنوان التالي

Media Accreditation and Liaison Unit 
Department of Public Information 
United Nations 
Room L-248C 
New York, NY 10017, USA 
Fax 1 212 963 4642 

 
ولمقدمي الطلبات أن يتـصلوا هاتفيـا        .ولن ترسل إليكم بالبريد إقرارات بالاستلام      

  7164 963 212 1 :الهـاتف  .اسـتلما للتأكد مـن أن خطـاب التكليـف واسـتمارة الطلـب قـد       
  .4642 963 212 1 أو

 هويـة  بمستندي مشفوعا التكليف خطاب معهم يحملوا أن الطلبات لمقدمي وينبغي 
 قيـادة،  رخـصة  أو رسمـي،  وطـني  صـحفي  تـصريح  أو سـفر،  جـواز ( فوتوغرافية صورة بهما
 وســائط اعتمــاد مكتـب  في أنفــسهم يقــدمون عنـدما  )العمــل بمكــان خاصـة  هويــة بطاقـة  أو



A/INF/67/3
 

34 12-46266 
 

 ،First Avenue (Room U-100 801( العنـوان  في )Media Accreditation Office( مالإعـلا 
 الممتـدة  الفترة وخلال .٤٥ والشارع الأولى للجادة الغربية - الشمالية الزاوية في الكائن
 وســائط اعتمــاد مكتــب موقــع ســيكون ســبتمبر،/أيلــول ٢٩ إلىأغــسطس /آب ١٥ مــن

 الخـروج  عنـد  مباشـرة  الواقعـة للأمـم المتحـدة      العامـة  الـساحة  في منـصوبة  خيمة في الإعلام
  .الزائرين ردهة من
  

 فيهـا  يُنظـر  ولـن  طبعهـا  قبل الإنترنت على الطلب استمارات ملء يمكن :ملاحظة  
 تجهـز  ولـن  .الاعتماد مقابل رسوم أي تُحصل ولا .تكليف بخطاب مشفوعة كانت إذا إلا

  .المستوفاة غير الطلبات
  



A/INF/67/3  
 

12-46266 35 
 

  الثاني المرفق
   الحصول على تصريح دخولبطل    

  

     المتحـدة   الأمـــــم       
 

  دائرة الأمن والسلامة
  

  الخاصة الخدمات وحدة
  

  طلب الحصول على تصريح دخول ـــــ موظفو الأمن
  

  ـــــــــــــــــ جديدة نسخة ـــــــــــــــــ تجديد ـــــــــــــــ إصدار
  _______________________________________  :الاسم
  _______________________________________ :الوكالة/البلد

        _______________________________________  :الحماية محل الشخص
  ____________    __________         ___________________  

      الرسمي التوقيع          التاريخ         الرسميالخاتم  
    ___________________  

   بالكامل لاسما        
 
  
    )تستكملها وحدة الخدمات الخاصة(

 UA        A ________________________________________:السلاح/الرمز
    )يجب الحصول على موافقة مسبقة من رئيس دائرة الأمن والسلامة(

  _____________________________ :الصلاحية انتهاء تاريخ
   : ______________التاريخ _____________________________ :عليها وافق

  

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ )الهوية وبطاقات الدخول تصاريح مكتب في الهوية يثبت ما إبراز يجب( الهوية إثبات
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	أولا - مقدمة
	1 - تعقد المناقشة العامة للدورة السابعة والستين ابتداء من يوم الثلاثاء 25 أيلول/سبتمبر إلى يوم الاثنين 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012.
	2 - وقررت الجمعية العامة في قرارها 66/102 أن يعقد الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي يوم الاثنين 24 أيلول/سبتمبر 2012 في جلسة عامة مدتها يوم واحد.
	3 - وإضافة إلى اجتماعات الجمعية العامة المذكورة أعلاه، سيستضيف الأمين العام في شهر أيلول/سبتمبر الاجتماعات التالية: (أ) الاجتماع الرفيع المستوى عن مبادرة الطاقة المستدامة للجميع، يوم الاثنين 24 أيلول/سبتمبر؛ (ب) إعلان مبادرة الأمين العام بشأن التعليم، يوم الأربعاء 26 أيلول/سبتمبر؛ (ج) المناسبة الرفيعة المستوى عن القضاء على شلل الأطفال؛ (د) الاجتماع الرفيع المستوى عن الارتقاء بمستوى التغذية، يوم الخميس 27 أيلول/سبتمبر؛ (هـ) الاجتماع الرفيع المستوى عن مكافحة الإرهاب النووي مع التركيز على تعزيز الإطار القانوني، يوم الجمعة 28 أيلول/سبتمبر.
	4 - وستعقد الجلسات العامة للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي وجلسات المناقشة العامة في قاعة الجمعية العامة.
	ثانيا - الوصول
	5 - سيكفل الالتزام الصارم بالمتطلبات التالية وصول جميع الأطراف في الموعد المحدد وبأمان:
	(أ) يجب أن يكون لدى جميع الأشخاص في مواكب السيارات بطاقة هوية صالحة تحمل صورة فوتوغرافية صادرة عن الأمم المتحدة كيما يسمح لهم بالمرور عبر شتى نقاط التفتيش الأمني ودخول مبنى المقر؛
	(ب) كل من يود من رؤساء الدول أو الحكومات والأفراد المرافقين لهم وغيرهم من الوفود أو المراقبين أو الأفراد من أعضاء هذه الوفود أن يأتي إلى الأمم المتحدة سيرا على الأقدام من مواقع قريبة يُشجَّع على القيام بذلك. فهذا من شأنه توفير الوقت وتجنب احتمال حدوث تأخير؛
	(ج) باستثناء مواكب السيارات التي تصحبها الشرطة و/أو الشرطة السرية، فإن أي وفد يصل إلى الأمم المتحدة بسيارة سيكون بحاجة إلى تصريح خاص للسيارة. وستكون هذه التصاريح متاحة عن طريق إدارة المرآب، الغرفة U-210 (الهاتف: 212-963-6212).
	ثالثا - المواعيد، وقائمة المتكلمين، والبيانات، والوثائق، والترجمة الشفوية
	الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي

	6 - يعقد الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة عن سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي في 24 أيلول/سبتمبر 2012، ويجرى في شكل جلسة عامة صباحية ومسائية من الساعة 00/10 إلى الساعة 00/13 ومن الساعة 00/15 إلى الساعة 00/18.
	7 - وتعقد الجلسة العامة في قاعة الجمعية العامة وسيدلي خلالها ببيانات رئيس الجمعية العامة، والأمين العام، ورئيس محكمة العدل الدولية، ورئيس مجلس الأمن، ومفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ومدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ورئيس لجنة القانون الدولي، وممثلو الدول الأعضاء والمراقبين، وعدد محدود من ممثلي المنظمات غير الحكومية العاملة في مجال سيادة القانون.
	8 - ولإتاحة أكبر قدر من المشاركة ضمن الوقت المحدود المتاح، ينبغي ألا تتجاوز مدة إلقاء البيانات في الجلسة العامة خمس دقائق. وسيفتح باب التسجيل في قائمة بالمتكلمين، تمسك وفقا للتمثيل الإقليمي المحدد في رسالة الرئيس المؤرخة 6 تموز/يوليه 2012 على أساس أسبقية التسجيل، في موعد سيعلن عنه لاحقا، وذلك في الغرفة IN-613A (البريد الإلكتروني: heddachem@un.org؛ الهاتف: 212-963-5063؛ الفاكس: 212-963-3783). ويطلب من الوفود التفضل بالإشارة إلى مستوى التمثيل لدى التسجيل في قائمة المتكلمين.
	9 - وسيتم خلال الجلسة العامة الختامية اعتماد وثيقة ختامية موجزة.
	المناقشة العامة

	10 - على النحو المشار إليه في المقدمة أعلاه، تعقد المناقشة العامة للدورة السابعة والستين للجمعية العامة ابتداء من يوم الثلاثاء 25 أيلول/سبتمبر إلى يوم الاثنين 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وتعقد جلسات المناقشة العامة من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/13 ومن الساعة 00/15 إلى الساعة 00/21.
	11 - والقائمة الحالية للمتكلمين متاحة في الغرفتين IN-613 و NL-1033. وينبغي إبلاغ فرع شؤون الجمعية العامة كتابة بأي تغيير في الحيز الزمني المخصص للمتكلمين أو بأي تبادل له فيما بين الدول الأعضاء (الغرفة IN-613A، البريد الإلكتروني: heddachem@un.org؛ الهاتف: 212-963-5063؛ الفاكس: 212-963-3783).
	12 - واقترح موضوع ”تسوية أو حل المنازعات أو الأوضاع الدولية بوسائل سلمية“ ليخصص للمناقشة العامة للدورة السابعة والستين للجمعية العامة عملا بقرار الجمعية العامة 58/126.
	13 - وجريا على الممارسة المتبعة في السابق، ينبغي التقيد بمدة قصوى اختيارية محددة في 15 دقيقة للإدلاء بالبيانات في المناقشة العامة للدورة السابعة والستين.
	البيانات والوثائق والترجمة الشفوية

	14 - ينبغي أن تقدم مسبقا إلى موظفي المؤتمرات 30 نسخة على الأقل من كل بيان سيدلى به في الاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة؛ وإذا تعذر ذلك، تشجع الوفود على تزويد المترجمين الشفويين بعشر نسخ منها قبل إلقاء المتكلم كلمته. وإذا رغبت الوفود في أن توزع نصوص البيانات على جميع الوفود والمراقبين والوكالات المتخصصة والمترجمين الشفويين ومدوني المحاضر الحرفية وموظفي الصحافة، تعين عليها توفير 350 نسخة منها. ويمكن للوفود الراغبة في توزيع بياناتها إلكترونيا من خلال بوابة الخدمات الإلكترونية التي تتيحها الأمانة العامة أن تبعث بياناتها ساعتين على الأقل قبل الإدلاء بها إلى العنوان papersmart@un.org أو أن تقدم نسخة من البيان قصد مسحه ضوئيا وتحميله على البوابة على النحو المشار إليه في الفقرة 15 أدناه. ولأجل توزيع نصوص البيانات على الصحافة، يرجى الاطلاع على المعلومات الواردة في الفرع الخامس عشر أدناه.
	15 - ونظرا للترتيبات الأمنية المتخذة فيما يتعلق بالاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة، ينبغي أن تسلم نصوص البيانات إلى أماكن الاستقبال الواقعة خلف قاعة الجمعية العامة بين الساعة 00/8 والساعة 00/9، من قبل ممثل عن الوفد يحمل تصريح دخول صالح إلى مبنى الأمم المتحدة. وسيكون الدخول عن طريق البوابة الواقعة على الشارع 46 المؤدية إلى مدخل الزوار، مرورا بمنطقة التفتيش الإلكتروني نحو المصاعد الواقعة في الجانب الغربي من الردهة ومنها إلى موقع الاستقبال، حيث يقوم ممثل عن الأمانة العامة باستلام النصوص أمام منضدة مخصصة لهذا الغرض. ولن تقبل إلا نصوص الكلمات التي ستلقى في يوم الاستلام.
	16 - ولا توزع في قاعة الجمعية العامة إلا النصوص الرسمية للاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة التي تحمل رموز وثائق الجمعية العامة ونصوص البيانات التي سيدلى بها في الاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة.
	17 - وتترجم البيانات التي يدلى بها بأية لغة من اللغات الرسمية الست للجمعية العامة إلى اللغات الرسمية الأخرى شفويا. ويمكن لأي متكلم كذلك أن يدلي ببيان بلغة من غير اللغات الرسمية. وفي تلك الحالات، ووفقا للمادة 53 من النظام الداخلي للجمعية العامة، يجب على الوفد المعني إما توفير مترجم شفوي من اللغة غير الرسمية إلى لغة رسمية أو تقديم نص خطي للبيان بإحدى اللغات الرسمية يقرأه مترجم شفوي من الأمم المتحدة. واستنادا إلى هذه الترجمة الشفوية أو النص الخطي الذي تقبله الأمانة العامة باعتباره ممثلا للنص الرسمي للبيان، يقوم المترجمون الشفويون بالأمم المتحدة بترجمة البيان إلى اللغات الرسمية الأخرى. وعند تقديم نص خطي، ينبغي للوفد المعني أن يوفر للمترجم الشفوي شخصا يجيد اللغة التي سيدلى بها البيان واللغة الرسمية التي تُرجم إليها، لتوجيه المترجم الشفوي في أثناء قراءة النص المترجم ولضمان التزامن بين المتكلم والمترجم الشفوي. وينبغي أن تتخذ مسبقا مع قسم إدارة الاجتماعات (الهاتف: 212-963-8114؛ البريد الإلكتروني: emeetsm@un.org) ترتيبات مفصلة بشأن الترجمة الشفوية من اللغات غير الرسمية، بما في ذلك إتاحة وصول المترجمين الشفويين غير التابعين للأمم المتحدة إلى مقصورات الترجمة في قاعة الجمعية العامة. وينبغي للوفد المعني أن يرافق المترجم الشفوي أو الموجه اللغوي الذي قدمه الوفد إلى مكتب موظف المؤتمرات قبالة قاعة الجمعية العامة 30 دقيقة قبل إلقاء الكلمة.
	رابعا - الأنشطة التي يستضيفها الأمين العام
	الاجتماع الرفيع المستوى عن مبادرة الطاقة المستدامة للجميع

	18 - يعقد الاجتماع الرفيع المستوى عن مبادرة الطاقة المستدامة للجميع في 24 أيلول/سبتمبر 2012 من الساعة 00/15 إلى الساعة 00/18 في قاعة الاجتماعات 2 في مبنى المرج الشمالي.
	19 - وستبرز هذه المناسبة الالتزامات المقطوعة حتى الآن والإجراءات اللازم اتخاذها في المستقبل من أجل تحقيق الأهداف الثلاثة المترابطة لمبادرة الطاقة المستدامة للجميع بحلول عام 2030 وهي: تعميم الحصول على خدمات الطاقة الحديثة؛ ومضاعفة معدل تحسين كفاءة الطاقة؛ ومضاعفة حصة الطاقة المتجددة في مصادر الطاقة المختلفة في العالم. وهذه المبادرة التي اتخذها أصحاب مصلحة متعددين، بالاسترشاد ببرنامج عمل يحدد الفرص التي تنطوي على أثر عال على مستوى جميع قطاعات الاقتصاد المعنية، هي في صدد توليد زخم كبير في شتى أنحاء العالم. ويعمل أصحاب المصلحة من الحكومات والقطاع الخاص والمجتمع المدني على وضع طائفة عريضة من التدابير الرامية إلى تحقيق أهداف الأمين العام وإحداث نقلة في أنظمة الطاقة في العالم.
	20 - وخلال هذا الاجتماع الرفيع المستوى، سيناقش رؤساء الدول أو الحكومات والوزراء والقادة من الأمم المتحدة والقطاع الخاص والمجتمع المدني التدابير الراهنة والمستقبلية الرامية إلى توفير الطاقة المستدامة للجميع. وسيدلي الأمين العام بملاحظات استهلالية في الاجتماع، تعقبها مداخلات من عدد من المحاضرين. وستتاح قائمة كاملة بالمتكلمين قبل الاجتماع. ويرحب بإجراء الوفود لحوار مفتوح وتفاعلي مع المحاضرين. وسيدلي نائب الأمين العام بملاحظات ختامية يعقبها حفل استقبال من الساعة 00/18 إلى الساعة 00/20 في خيمة السفراء المشرفة على النهر.
	21 - ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية بشأن هذه المناسبة إلى مبادرة الطاقة المستدامة للجميع (الأمانة: السيد جوناس فون فريسليبن، الهاتف: 212-963-1660؛ البريد الإلكتروني: freiesleben@un.org).
	الإعلان عن مبادرة الأمين العام بشأن التعليم

	22 - يعلن الأمين العام عن مبادرته العالمية الجديدة بشأن التعليم ”التعليم أولا“، يوم الأربعاء 26 أيلول/سبتمبر في قاعة المجلس الاقتصادي والاجتماعي. 
	23 - وسيكون الإعلان عن المبادرة في جزأين:
	(أ) إعلان سياسي رفيع المستوى، من الساعة 15/13 إلى الساعة 15/14. وسيقدم الأمين العام عرضا لرؤيته عن مبادرة التعليم أولا. وسيلتئم رؤساء الدول وكبار الشخصيات وأهم صانعي الرأي وقادة أوساط المال والأعمال والمجتمع المدني لإبداء دعمهم والإعلان عن التزامات بتوفير تعليم جيد ومناسب وشامل للجميع؛
	(ب) حلقة نقاش، من الساعة 30/14 إلى الساعة 00/16، تتكلم خلالها شخصيات وازنة في مجال التعليم عن الأولويات الثلاث لمبادرة التعليم أولا: التحاق جميع الأطفال بالمدرسة، وتحسين جودة التعليم، وتعزيز المواطنة العالمية.
	24 - ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية عن الإعلان الرسمي إلى المكتب التنفيذي للأمين العام (السيدة إيتاي مادامومبي، الهاتف: 212-963-8426، البريد الإلكتروني: madamombe@un.org؛ غريغوري ديبوى، الهاتف: 212-963-5435، البريد الإلكتروني: duboisg@un.org).
	المناسبة الرفيعة المستوى بشأن شلل الأطفال

	25 - ستنظم هذه المناسبة الرفيعة المستوى في موضوع ”التزامنا أمام الجيل المقبل: عالم خال من شلل الأطفال“ في 27 أيلول/سبتمبر 2012 من الساعة 30/12 إلى الساعة 30/14 في قاعة المجلس الاقتصادي والاجتماعي، مبنى المرج الشمالي. وسيلتئم في هذا الاجتماع رؤساء دول البلدان التي يعد شلل الأطفال مزمنا فيها، والجهات المانحة التقليدية والناشئة، وبيل غيتس من مؤسسة بيل وميليندا غيتس، وشركاء رئيسيون آخرون في مكافحة شلل الأطفال من أجل القضاء عليه في شتى أنحاء العالم. وتكمن أهداف هذه المناسبة في تعزيز التزامات محددة وعملية والإعلان عنها من قبل القادة السياسيين في البلدان التي يعد شلل الأطفال مزمنا فيها من أجل تنفيذ خطة العمل الطارئة لمناهضة شلل الأطفال؛ وحشد كل من الجهات المانحة التقليدية والناشئة من أجل تنفيذ خطة العمل الطارئة لمناهضة شلل الأطفال؛ وإبداء الدعم الطويل المدى من أجل القضاء على شلل الأطفال من قبل ائتلاف عريض يشمل الحكومات ومنظمات المجتمع المدني والمؤسسات المتعددة الأطراف؛ والترويج للفوائد التي يمكن جنيها من القضاء على شلل الأطفال في العالم ولأثر ذلك على المدى الطويل.
	26 - وخلال هذه المناسبة الرفيعة المستوى، سيناقش رؤساء الدول وبيل غيتس وشركاء رئيسيون آخرون التقدم المحرز حتى الآن في سبيل القضاء على شلل الأطفال، والأولويات العاجلة لإعطاء دفعة أخيرة من أجل القضاء تماما على شلل الأطفال، والتزامات البلدان المتضررة بشلل الأطفال والجهات المانحة إزاء تلك الجهود، والمنافع التي سيعود بها عموما القضاء على شلل الأطفال في العالم على صحة الأطفال.
	27 - وسيدلي الأمين العام بملاحظات استهلالية في الاجتماع وستتاح القائمة الكاملة بالمتكلمين قبل المناسبة.
	28 - ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية عن هذه المناسبة إلى كيت دودسون، مؤسسة الأمم المتحدة، الهاتف: 202-887-9040، الفاكس: 202-887-9021، البريد الإلكتروني: kdodson@unfoundation.org، وآناند بالاشاندران، الهاتف: 41-22-791-3078، البريد الإلكتروني: balachandrana@who.int، الفاكس: 41-22-791-1571.
	الاجتماع الرفيع المستوى عن الارتقاء بمستوى التغذية

	29 - يُعقد الاجتماع الرفيع المستوى عن الارتقاء بمستوى التغذية، الذي دعا إليه الأمين العام، في 27 أيلول/سبتمبر، من الساعة 00/15 إلى الساعة 00/17، في غرفة الاجتماعات 4 بمبنى المرج الشمالي. وسيركز هذا الاجتماع على التقدم الذي أحرزته مبادرة الارتقاء بمستوى التغذية. وسيقدِّم أيضاً الأعضاء السبعة والعشرين في الفريق الرئيسي الذي عيَّنه الأمين العام لتوجيه المبادرة وتحديد استراتيجيتها الجديدة، سعيا إلى تحقيق انخفاض مستدام في عدد الأطفال الذين يعانون من نقص التغذية.
	30 - ومنذ إطلاق مبادرة الارتقاء بمستوى التغذية، أعلن 28 بلداً من البلدان التي تواجه أعباء مضنية تتعلق بنقص التغذية عن اعتزامها تحسين مستوى التغذية لديها والانضمام إلى المبادرة. وتعهَّد أكثر من 100 وكالة تشمل أفرقة المانحين، والأمم المتحدة، والمجتمع المدني، والقطاع الخاص، ومؤسسات البحوث، بتقديم الدعم لخطط هذه البلدان.
	31 - وخلال الاجتماع الرفيع المستوى، سيناقش رؤساء الدول أو الحكومات وكبار المسؤولين في الأمم المتحدة وقادة القطاع الخاص والمجتمع المدني سبل التعجيل بوتيرة التقدم المحرز حتى الآن ومسألة كفالة المساءلة عن تحقيق النتائج الموعودة.
	32 - وسيدلي الأمين العام بملاحظات خلال الاجتماع، وستتاح قائمة المتكلمين كاملة قبل موعد الاجتماع. وتشمل المواضيع التي ستجري مناقشتها التقدم الذي أحرزته البلدان في معالجة نقص التغذية.
	33 - ويمكن توجيه الاستفسارات الإضافية بشأن هذه المناسبة إلى ديفيد نابارو، منسق مبادرة الارتقاء بمستوى التغذية والممثل الخاص للأمين العام للأمن الغذائي والتغذية (David.Nabarro@undp.org)، أو إلى أمانة مبادرة الارتقاء بمستوى التغذية، أنثيا ويب، الهاتف: 212-963-669، الفاكس: 212-906-6473، البريد الإلكتروني: anthea.webb@undp.org، وماثيو كازينز، الهاتف: +41-22-917-6019، البريد الإلكتروني: matthew.cousins@undp.org.
	الاجتماع الرفيع المستوى المتعلق بمكافحة الإرهاب النووي، مع التركيز على تعزيز الإطار القانوني

	34 - يُعقد الاجتماع الرفيع المستوى المتعلق بمكافحة الإرهاب النووي، مع التركيز على تعزيز الإطار القانوني، في 28 أيلول/سبتمبر 2012، وفقاً للجدول الزمني التالي:
	45/8:   جلوس جميع المشاركين إلى مقاعدهم في قاعة الجمعية العامة
	00/9-45/9:  الجلسة الافتتاحية: النُهج المشتركة لمواجهة تهديد الإرهاب النووي (قاعة الجمعية العامة) 
	00/10-30/12: الجلسة العامة: تعزيز الإطار القانوني لمكافحة الإرهاب النووي وتعزيز جهود بناء القدرات (غرفة الاجتماعات 2)
	30/12-15/13: الجلسة الختامية: سبل المضي قدماً (غرفة الاجتماعات 2).
	35 - ويمثل الاجتماع الرفيع المستوى خطوة هامة يستفاد فيها من زخم جديد وهام في الجهود الدولية المبذولة لمنع الإرهاب النووي. ويصادف الاجتماع الذكرى السنوية الخامسة لبدء نفاذ الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي. ويرمي الاجتماع كذلك إلى تعزيز تنفيذ قرار مجلس الأمن 1540 (2004). وقد أكد كل من الجمعية العامة بسبل منها استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب (القرار 60/288)، ومجلس الأمن، بانتظام، أهمية تحقيق عالمية الانضمام إلى مختلف الصكوك المتعددة الأطراف في ما يتعلق بمكافحة الإرهاب.
	36 - ويمكن تحسين الإطار القانوني الدولي للتصدي لتهديد الإرهاب النووي، بدرجة كبيرة، من خلال ما يلي: زيادة عدد الدول الأطراف التي تلتزم به؛ وتنفيذه تنفيذا فعالا وأكثر تركيزا؛ وتعزيز التعاون الدولي. وسيتيح الاجتماع الرفيع المستوى فرصة أمام المشاركين لتبادل الممارسات الوطنية والدروس المستفادة في مجال مكافحة الإرهاب النووي وتعزيز الأمن النووي، بسبل منها التعاون والمساعدة وبناء القدرات.
	37 - وستُعقد الجلسة الافتتاحية في قاعة الجمعية العامة برئاسة رئيس الجمعية العامة، وسيدلي الأمين العام خلالها بكلمة رئيسية. وسيُدعى أيضاً رؤساء الدول أو الحكومات للإدلاء بالملاحظات أثناء هذه الجلسة الافتتاحية، إضافةً إلى المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية.
	38 - وستُعقد الجلسة العامة في غرفة الاجتماعات 2 (مبنى المرج الشمالي) وسيشارك في رئاستها ممثلان على المستوى الوزاري من اثنتين من الدول الأعضاء، بناء على طلب من الأمين العام. وستتناول الجلسة موضوع ”تعزيز الإطار القانوني لمكافحة الإرهاب النووي وتعزيز جهود بناء القدرات“. وعقب إدلاء الرئيسين المشاركين ببيانين موجزين، سيُتاح لممثلي الدول الأعضاء الإدلاء ببياناته في الجلسة وفقاً لقائمة المتكلمين.
	39 - وفي الجلسة الختامية التي ستُعقد في غرفة الاجتماعات 2 أيضاً، سيُدلي الرئيسان المشاركان للجلسة العامة بملاحظات يوجزان فيها العناصر الرئيسية التي جرى تناولها في تلك الجلسة. ثم سيعرض الأمين العام موجز الرئيس عن المناقشات التي دارت خلال الاجتماع الرفيع المستوى.
	40 - وستتاح قائمة المتكلمين في الجلسة العامة قبل موعد الاجتماع. وعلى المشاركين الراغبين في إدراج أسمائهم في قائمة المتكلمين الاتصال بمكتب فرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب (فابريتزيو تريتزا، الغرفة TB08004A، الهاتف: 212-963-4134؛ الفاكس: 212-963-4199، البريد الإلكتروني: trezza@un.org). وسعياً لإتاحة الفرصة أمام مشاركة أكبر عدد ممكن من المتكلمين، ومراعاة لضيق الوقت، ينبغي ألا تتجاوز المداخلات ثلاث دقائق.
	41 - وفي ضوء اتخاذ تدابير أمنية معززة أثناء المناقشة العامة للدورة السابعة والستين للجمعية العامة، يُطلب إلى الوفود المشارِكة أن تحصر عدد أعضائها في واحد زائداً أربعة للجلسة الافتتاحية في قاعة الجمعية العامة، وفي واحد زائداً اثنين خلال الجلسات المتبقية نظراً لمجال الاستيعاب المحدود في غرفة الاجتماعات 2. وسيُنظر في إمكانية حضور مشاركين إضافيين على أساس توافر المقاعد وبعد التحقق من التصاريح الصالحة للدخول إلى مبنى الأمم المتحدة. وينبغي للممثلين عن المنظمات الدولية أو المنظمات غير الحكومية المؤهَّلين الراغبين في حضور الاجتماع أن يُعلِموا بذلك فابريتزيو تريتزا، (انظر بيانات الاتصال في الفقرة السابقة).
	خامسا - قائمة الوفود
	42 - ستتاح قائمة مؤقتة بالوفود المشاركة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة في الموقع الشبكي لدائرة المراسم والاتصال (www.un.int/protocol) عند بدء المناقشة العامة. يُرجى من البعثات أن تقدم قوائم رسمية شاملة بوفودها، تضم اللقب الوظيفي لكل عضو في الوفد والجهة التي يعمل فيها، إلى رئيس المراسم، الغرفة NL-2058 (الفاكس: 212-963-1921 في موعد أقصاه 23 تشرين الثاني/نوفمبر 2012. ولتحاشي أي التباس، ينبغي إرسال أي تغييرات تطرأ على القائمة الأصلية بشكل منفصل، مع مراعاة عدم إدخال هذه التغييرات على القائمة المرسلة سابقاً إلى دائرة المراسم والاتصال. وتشجَّع البعثات على إرسال قوائم وفودها الشاملة إلكترونياً باستخدام برنامج MS Word إلى العنوان التالي: sutliff@un.org أولاً، ثم تتبعها بنسخة موقعة تسلم إلى دائرة المراسم والاتصال. وستنشَر قائمة نهائية شاملة بالوفود المشاركة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة في الموقع الشبكي لدائرة المراسم والاتصال في أواخر كانون الأول/ديسمبر 2012.
	43 - ويجب ألا يتجاوز عدد أعضاء كل وفد خمسة ممثلين وخمسة ممثلين مناوبين وما يتطلبه الأمر من مستشارين وخبراء (المادة 25 من النظام الداخلي للجمعية العامة). وباستثناء رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد ووزراء الخارجية الذين سيدرجون في القائمة باعتبارهم رؤساء الوفود خلال حضورهم الدورة، سيُعد أي رئيس آخر للوفد واحداً من الممثلين الخمسة. وإذا لم يحدَّد الممثلون الخمسة والممثلون المناوبون الخمسة، كما يقتضي النظام الداخلي للجمعية العامة، سيُعتبر آنذاك أعضاء الوفد العشرة الأوائل حسب ترتيب ورود أسمائهم، الممثلين والممثلين المناوبين، لغرض نشر قوائم الوفود. وينبغي ألا تدرج أسماء الموظفين المعاونين والمترجمين الشفويين والأطباء وموظفي الإعلام والأمن المرافقين لرئيس الدولة أو رئيس الحكومة في قائمة الوفد الرسمية.
	سادساً - الاعتماد من قبل المراسم وترتيبات الدخول الخاصة بالدول الأعضاء والمراقبين والمنظمات الحكومية الدولية والوكالات المتخصصة
	الاعتماد

	44 - يتم اعتماد الوفود الرسمية ومرافقي رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد من قبل دائرة المراسم والاتصال. وفي مرحلة لاحقة، ستُرسل إلى البعثات الدائمة/بعثات المراقبة معلومات مفصلة عن إجراءات الاعتماد ضمن مذكرة شفوية منفصلة. وستُنشر المذكرة الشفوية أيضاً في الموقع الشبكي لدائرة المراسم والاتصال على العنوان التالي: www.un.int/protocol.
	45 - وسيُمنح رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد وأزواجهم تصاريح خاصة بالشخصيات البارزة بدون صورة فوتوغرافية. أما نواب رؤساء الوزراء والوزراء وأزواجهم فيُمنحون تصاريح خاصة بالشخصيات البارزة تحمل صورة فوتوغرافية.
	46 - وتُنشر في الموقع الشبكي لدائرة المراسم والاتصال (www.un.int/protocol) وعند مدخل مكتب المراسم، ابتداء من يوم الثلاثاء 4 أيلول/سبتمبر 2012، ساعات عمل وحدة الاعتماد التابعة لدائرة المراسم والاتصال (الهاتف: 212-963-7181) خلال الأيام السابقة للاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة وأثناءها.
	ارتياد غرف الاجتماعات والمناطق المحظورة

	47 - خلال الاجتماع الرفيع المستوى والمناقشة العامة للدورة السابعة والستين للجمعية العامة، في الفترة من 24 أيلول/سبتمبر إلى 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012، سيُسمح بارتياد قاعة الجمعية العامة والمناطق المحظورة لحاملي التصاريح العادية لأعضاء الوفود، بالإضافة إلى بطاقات ارتياد ثانوية مميزة اللون. ويمكن تبادل بطاقات الارتياد هاته فيما بين أعضاء الوفد لا غير. ولهذا الغرض، ستقوم دائرة المراسم والاتصال بما يلي:
	(أ) ستخصَّص لكل بعثة دائمة ست بطاقات من لون واحد لارتياد قاعة الجمعية العامة وأربع بطاقات من لون مختلف لارتياد ردهة مدخل الوفود. وستكون هذه البطاقات صالحة طيلة مدة الاجتماعات الرفيعة المستوى والمناقشة العامة للدورة السابعة والستين للجمعية العامة، في الفترة من 24 أيلول/سبتمبر إلى 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012؛
	(ب) ستخصَّص لكل منظمة حكومية دولية بطاقتا ارتياد مميزتا اللون ولكل وكالة متخصصة بطاقة واحدة مميزة اللون لارتياد قاعة الجمعية العامة؛ وبالإضافة إلى ذلك، ستتلقى كل منظمة حكومية دولية ووكالة متخصصة بطاقتين من لون مختلف لارتياد ردهة مدخل الوفود؛
	(ج) ستخصَّص بطاقات ارتياد، عند الاقتضاء، لممثلي الدول الأعضاء والمراقبين والمنظمات الحكومية الدولية والوكالات المتخصصة المشاركين في الاجتماعات الرفيعة المستوى المغلقة/المقصورة الأخرى، قصد ارتياد غرف الاجتماعات الواقعة في مبنى المرج الشمالي.
	48 - ويمكن استلام بطاقات الارتياد المميزة اللون لحضور الاجتماعات الرفيعة المستوى والمناقشة العامة من دائرة المراسم والاتصال (الغرفة NL-2063) ابتداء من يوم الجمعة 21 أيلول/سبتمبر 2012، بعد الساعة 00/10.
	49 - وستخصَّص مقاعد في مكان للشخصيات البارزة يفرد لأزواج رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد والوزراء المشاركين في المناقشة العامة، شريطة إخطار رئيس المراسم مسبقا بحضورهم الجلسة. وبالإضافة إلى ذلك، سيخصص لضيوف الوفود عدد محدود من المقاعد، رهناً بتوافرها، في الجزء ألف المخصص للشخصيات البارزة (15 مقعداً كحد أقصى) وفي شرفة الطابق الثالث وشرفة الطابق الرابع بقاعة الجمعية العامة. ولن تكون المقاعد الموجودة في الجزء ألف المخصص للشخصيات البارزة متاحة إلا خلال مدة إدلاء رئيس الوفد المعني ببيانه في الجلسة العامة. وارتياد هذه الأماكن من قاعة الجمعية العامة يتطلب بطاقة مراسم خاصة توزعها دائرة المراسم والاتصال. ولحجز المقاعد في مكان الشخصيات البارزة للأزواج ولضيوف الوفود، والحصول على البطاقات الخاصة بشرفتَي قاعة الجمعية العامة، ينبغي تقديم طلبات خطية تحدد أسماء وألقاب جميع من يودون الحضور (بمن فيهم زوج الشخصية المرموقة التي تُلقي الخطاب) إلى رئيس المراسم في الغرفة NL-2058 أو إرسالها بالفاكس على الرقم 212-963-1921 قبل أسبوع على الأقل من موعد الخطاب. وستكون بطاقات المراسم الخاصة متاحة قبل يوم من موعد إلقاء رئيس الوفد لخطابه. ويجب أن يرافق حاملي تذاكر الدخول إلى هذه الأماكن ممن ليس لديهم تصاريح دخول عادية إلى الأمم المتحدة ممثل عن البعثة يحمل تصريحاً صالحاً لدخول الأمم المتحدة، وأن يدخلوا مقر الأمم المتحدة من مدخل الزوار.
	50 - ويمكن الاطلاع على جميع الوثائق والاستمارات والمواد الإعلامية الخاصة بالدورة السابعة والستين للجمعية العامة الصادرة عن دائرة المراسم والاتصال على الموقع الشبكي للدائرة: www.un.int/protocol.
	سابعا - حفل الاستقبال
	51 - يقام يوم الثلاثاء 25 أيلول/سبتمبر صباحا حفل استقبال على شرف رؤساء الدول والحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد المشاركين في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة وأزواجهم، وذلك من الساعة 00/20 إلى الساعة 50/20، في البهو الغربي (الصالة الإندونيسية).
	ثامنا - مأدبة الغداء الرسمية ومراسم قص الشريط
	52 - يقيم الأمين العام مأدبة غداء (دون الأزواج) على شرف رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد المشاركين في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة. وسيدعى أيضا لهذه المأدبة رؤساء الوفود من مستوى غير مستويي رئيس الدولة أو الحكومة. وستقام المأدبة على الساعة 15/13 في ردهة الزوار بمبنى الجمعية العامة. وستقام أيضا أثناء مأدبة الغداء الرسمية مراسم قص الشريط تدشينا لإعادة افتتاح مبنى الأمانة العامة.
	تاسعا - البرنامج المخصص للأزواج
	53 - تقيم السيدة بان سون - تايك برنامجا اجتماعيا على شرف أزواج رؤساء الدول أو الحكومات ونواب الرؤساء وأولياء العهد المشاركين في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة. وسوف يجري إخطار البعثات الدائمة بتفاصيل البرنامج في مرحلة لاحقة.
	عاشرا - إحاطة بروتوكولية/أمنية
	54 - ستقدم إحاطة بروتوكولية/أمنية للوفود يوم الأربعاء 12 أيلول/سبتمبر 2012 في الساعة 00/15 في قاعة الاجتماعات 2 في مبنى المرج الشمالي. ويرجى من البعثات الدائمة/بعثات المراقبة أن تكون ممثلة في الإحاطة.
	حادي عشر - الترتيبات الأمنية
	الاعتبارات العامة

	55 - سيُغلق مجمع المقر أمام الجمهور اعتبارا من الساعة 00/16 من يوم الأحد 23 أيلول/سبتمبر 2012 حتى انتهاء دوام العمل ليوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وسيقتصر ارتياد مجمع مقر الأمم المتحدة خلال الاجتماعات الرفيعة المستوى على أعضاء الوفود وموظفيهم؛ وموظفي الأمانة العامة للأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها ووكالاتها؛ والعاملين في وسائط الإعلام المعتمدة؛ والمنتسبين الذين يحملون تصريحا صالحا لدخول الأمم المتحدة. وإضافة إلى ذلك، يتعين على أفراد المجتمع المدني المدعوين لحضور الاجتماعات الرفيعة المستوى أن يحملوا في جميع الأوقات تصريحا خاصا لحضور الاجتماعات.
	56 - وتصدر تصاريح الدخول لجميع وفود الحكومات (الدول الأعضاء أو المراقبون) في وحدة تصاريح الدخول وبطاقات الهوية (تقاطع الجادة الأولى مع الشارع 45). وفيما يتعلق بتصاريح الدخول الخاصة بموظفي الأمن الوطني المرافقين لرؤساء الدول أو الحكومات، يرجى الاتصال بالقبطان ويليام بال في وحدة الخدمات الخاصة (الهاتف: 212-963-7531). انظر المرفق الثاني للاطلاع على نموذج طلب تصريح الدخول الخاص بموظفي الأمن.
	57 - وينبغي توجيه أية أسئلة أخرى إلى رئيس شؤون الأمن في دائرة الأمن والسلامة بالمقر، ديفيد ج. بونغي، عن طريق الاتصال بوحدة التخطيط الأمني للمناسبات، القبطان مارك هوفمان (الهاتف: 212-963-7028)، أو المفتش المكلف بالعمليات، ماثيو سوليفان (الهاتف: 212-963-4601).
	58 - ويرجى الإحاطة بأنه سيمنع من الدخول إلى الأمم المتحدة كل من لا ينتمي إلى الفئات المشار إليها في القائمة أعلاه وكل من لا يحمل تصريح دخول صالحا. ولتفادي الصعوبات التي قد تطرأ في آخر لحظة، يطلب من جميع الحكومات كفالة اعتماد وفودها على النحو الصحيح.
	ارتياد مجمع مقر الأمم المتحدة

	59 - توقيت فتح مداخل الراجلين هي كالتالي:
	الشارع 42 والجادة الأولى: 00/7 إلى انتهاء دوام العمل
	الشارع 46 والجادة الأولى: 00/6 إلى انتهاء دوام العمل
	الشارع 47 والجادة الأولى: 00/7 إلى انتهاء دوام العمل
	60 - ويرجى مراعاة أن جميع الأغراض التي يجلبها إلى المباني جميع فئات الأشخاص، بمن فيهم المندوبون والموظفون، سوف تخضع للتفتيش الأمني.
	61 - ويلزم اتخاذ ترتيبات سابقة من أجل دخول الصحفيين والمنتسبين إلى المجمع خارج أوقات فتح المداخل عن طريق إخطار مركز المراقبة الأمنية على الرقم 3-6666.
	62 - ونظرا إلى أن مدخل الشارع 42 والجادة الأولى لن يفتح حتى الساعة 00/7، فيتاح الدخول إلى الملحق الجنوبي ومبنى المكتبة قبل الساعة 00/7 عن طريق مدخل الزوار في الشارع 46 ثم خيمة التفتيش الأمني. وبعد عملية التفتيش، يسلك الراجلون ممشى الحديقة الشمالية في اتجاه الملحق الجنوبي عن طريق ممر النهر الشرقي.
	الدخول عبر مدخل الوفود

	63 - خلال الدورة السابعة والستين، سيغلق مدخل الراجلين الواقع في الشارع 45 والجادة الأولى في وجه الدخول العادي. وسيخصص بالتالي المدخل الواقع من الناحية الجنوبية من الشارع 46 والجادة الأولى للشخصيات البارزة الرفيعة المستوى وأعضاء الوفود الحاملين لبطاقات المراسم للدخول والممثلين الدائمين لدى الأمم المتحدة وكبار موظفي الأمم المتحدة الحاملين لتصاريح الدخول الذهبية اللون التي تسمح بالدخول من مدخل الوفود.
	الدخول إلى مبنى المرج الشمالي

	64 - خلال الدورة السابعة والستين، سيستخدم مدخل الراجلين في الشارع 47 والجادة الأولى من قبل الشخصيات البارزة وأعضاء الوفود الحاملين لبطاقات المراسم للدخول والممثلين الدائمين لدى الأمم المتحدة وكبار موظفي الأمم المتحدة الحاملين لتصاريح الدخول الذهبية اللون.
	65 - ويرجى الإحاطة بأن جميع المندوبين الذين يحملون تصاريح دخول صالحة إلى الأمم المتحدة (تحمل صورة فوتوغرافية) سيُسمح لهم بالدخول إلى مبنى المرج الشمالي بعد إجراء التفتيش الاعتيادي عند نقطة الدخول تلك.
	دائرة الأمن والسلامة، ومكاتب تصاريح الدخول وبطاقات الهوية، ومبنى اليونيتار، والساحة العامة

	66 - في إطار التحضير للدورة السابعة والستين للجمعية العامة، تفتح وحدة تصاريح الدخول وبطاقات الهوية الواقعة في الغرفة U-100 من مبنى اليونيتار عند تقاطع الشارع 45 مع الجادة الأولى، لخدمة الموظفين وأعضاء الوفود. وستقدم المساعدة إلى ممثلي المنظمات غير الحكومية والعاملين في وسائط الإعلام لأغراض الاعتماد في مركز التفتيش والاعتماد الواقع في خيمة منصوبة في الساحة العامة. وستكون أيام وساعات العمل في هذين المرفقين المخصصين لتصاريح الدخول وبطاقات الهوية على النحو التالي:
	التاريخ
	ساعات العمل
	السبت والأحد 15 و 16 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة  00/17
	الاثنين 17 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الثلاثاء 18 أيلول/سبتبمر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الأربعاء 19 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الخميس 20 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الجمعة 21 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	السبت 22 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/10 إلى الساعة 00/18
	الأحد 23 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/10 إلى الساعة 00/18
	الاثنين 24 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/18
	الثلاثاء 25 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/18
	الأربعاء 26 أيلول/سبمبر
	من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/18
	الخميس 27 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/18
	الجمعة 28 أيلول/سبتمبر
	من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/18
	السبت 29 أيلول/سبتمبر
	مغلق
	الأحد 30 أيلول/سبتمبر
	مغلق
	الاثنين 1 تشرين الأول/أكتوبر
	من الساعة 30/8 إلى الساعة 00/18
	الثلاثاء 2 تشرين الأول/أكتوبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الأربعاء 3 تشرين الأول/أكتوبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الخميس 4 تشرين الأول/أكتوبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر
	من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	واعتبارا من يوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، تستأنف جميع العمليات المتعلقة بتصاريح الدخول وبطاقات الهوية في وحدة تصاريح الدخول وبطاقات الهوية الواقعة في الغرفة U-100 من مبنى اليونيتار، عند تقاطع الجادة الأولى مع الشارع 45، وستكون أوقات العمل من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16.
	دخول العاملين في وسائط الإعلام

	67 - يجب على العاملين في وسائط الإعلام (المراسلون المقيمون الحاملون لمعدات أو المراسلون غير المقيمين الحاملون وغير الحاملين لمعدات) الراغبين في دخول مبنى الجمعية العامة ومبنى المرج الشمالي المرور عبر مدخل وسائط الإعلام في الشارع 46 باستخدام تصاريح دخول صالحة أو وثائق الاعتماد المناسبة. ويستخدم ممر المعوقين الموجود يسار مدخل الزوار للوصول إلى خيمة وسائط الإعلام. وبعد عملية التفتيش، بجب على العاملين في وسائط الإعلام الذين يحتاجون إلى الاعتماد التوجه إلى خيمة اعتماد وسائط الإعلام. ويجب على العاملين في وسائط الإعلام الراغبين في التوجه إلى مكتب الاتصال بوسائط الإعلام الواقع في الطابق الثالث من مبنى الجمعية العامة استخدام الممر الواقع في الجانب الشرقي من مبنى الجمعية العامة، ثم السلم الموجود داخل الفناء المغلق، في اتجاه الطابق الثالث. ويتوجه العاملون في وسائط الإعلام الراغبون في الذهاب إلى مركز وسائط الإعلام (قاعة الاجتماعات 1 في مبنى المرج الشمالي)، بعد عملية التفتيش، من منطقة الخيمة عبر الساحة ثم السلم الحديدي للنزول إلى الطابق الأرضي وعبور الأبواب الجانبية الجنوبية لبلوغ المدخل الخلفي لغرفة الاجتماعات 1. ولا يستخدم أفراد أطقم التصوير بالفيديو المرافقة للمراسلين المقيمين وغير المقيمين، فضلا عن كافة المراسلين المؤقتين، إلا مدخل الشارع 46، حيث يخضعون إلى جانب معداتهم للتفتيش الأمني.
	68 - ويجب أن يرافق العاملين في وسائط الإعلام على الدوام في المناطق المحظورة وفي مبنى المرج الشمالي أفراد من وحدة اعتماد وسائط الإعلام والاتصال بها.
	الدخول إلى المناطق المحظورة

	69 - وفقا للإجراءات المستقرة، رجاء الإحاطة بأن الطابق الثاني من مبنى الجمعية العامة يخصص لأعضاء الوفود والموظفين الذين يضطلعون بمهام رسمية. وفي جميع الحالات، يلزم حمل تصاريح دخول إلى الأمم المتحدة صالحة لدخول هذه الأماكن. ونظرا لضيق الحيز المتاح في الطابق الثاني من مبنى الجمعية العامة، فإنه يرجى من أعضاء الوفود التفضل بعدم التجمع في تلك المساحة. ولذا، فقد خُصِّصت ساحة في الطابق الأول من مبنى الجمعية العامة، داخل منطقة الزورق الكويتي، لتكون الصالة المفضلة لمثل تلك الأنشطة. ولا يُسمح لأعضاء المنظمات غير الحكومية الدخول إلى المناطق المحظورة؛ ويُسمح بمشاركتهم في الاجتماعات في المقر بعد التحقق من تصاريح الدخول إلى الصالحة مبنى الأمم المتحدة والبطاقات المناسبة الصادرة بشأن اجتماعات اليوم.
	دخول الأفراد غير التابعين للأمم المتحدة

	70 - خلال فترة المناقشة العامة والاجتماعات الرفيعة المستوى، ينقل مكتب الاستعلامات والاستقبال الواقع في ردهة مبنى الجمعية العامة إلى مبنى اليونيتار الواقع في تقاطع الجادة الأولى مع الشارع 45. ويمكن الوصول إلى المكتب عند الدخول إلى المبنى من شارع 45. وبالنظر إلى النشاط الأمني الجاري في الجادة الأولى، يجب على كل موظف الالتقاء بضيوفه في مكتب الاستعلامات ومرافقتهم في كل وقت وحين. ولن يسمح لأي ضيوف بدخول المناطق المحظورة في أي وقت.
	الجولات المصحوبة بالمرشدين

	71 - توقف الجولات العادية المصحوبة بالمرشدين من يوم الأحد 23 أيلول/سبتمبر في لساعة 00/16 إلى غاية انتهاء دوام العمل يوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر. وفي يوم السبت 6 تشرين الأول/أكتوبر في الساعة 00/9، تستأنف الجولات المصحوبة بالمرشدين ويفتح من جديد المبنى أمام الجمهور.
	إنزال الركاب من مواكب السيارات المصحوبة بحراسة

	72 - يُسمح لمواكب السيارات المصحوبة بحراسة بدخول مباني الأمم المتحدة عبر مدخل المركبات في الشارع 43 والجادة الأولى وإنزال ركابها عند خيمة الوفود. وسيتعين عليها بعد ذلك الخروج عبر بوابة الشارع 45 والجادة الأولى. وتتولى دائرة الأمن والسلامة بالمقر شؤون تحركات جميع مواكب السيارات المصحوبة بحراسة إلى المباني وتنسيقها بالاشتراك مع لبلد المضيف.
	إنزال الركاب من مواكب السيارات غير المصحوبة بحراسة

	73 - يُسمح للمركبات غير المصحوبة بحراسة إنزال ركابها في الممر الواصل بين الشارع 47 والجادة الأولى. وسيتعين قبل ذلك الإدلاء بتصريح دخول صالح وشعار الأمم المتحدة المعتمد (أي شعار الدورة السابعة والستين للجمعية العامة للأمم المتحدة UNGA67 الصادر عن إدارة المرآب) عند نقطة تفتيش المركبات في تقاطع الشارع 46 مع الجادة الثانية.
	توقيف المركبات

	74 - من يوم الاثنين إلى يوم الجمعة، يجب أن تدخل المركبات غير المركبات التابعة لرؤساء وفود البعثات الدائمة أو بعثات المراقبة لدى الأمم المتحدة المرآب عبر مدخل الشارع 48؛ ويمكن أن تغادر، بعد إتمام مهامها الرسمية، عبر مخرج الشارع 42. وسيعمل المدخلان الواقعان في الشارع 48 والشارع 42 على مدار الساعة. ويجب ألا توقف المركبات في ي وقت وحين في ممر الخدمات وممرات السير في الطابق الأسفل الثالث داخل المرآب. والمركبات المتروكة في هذه المنطقة ستكون عرضة للسحب.
	75 - وتخضع جميع المركبات الداخلة إلى المرآب للتفتيش. ويستحسن تقليص محتويات المركبات من أجل التعجيل بالحصول على التصريح الأمني.
	ثاني عشر - المطعم ومرافق المطاعم الأخرى والعمليات التجارية
	76 - أوقات العمل العادية في مطعم الوفود هي من الساعة 30/11 إلى الساعة 30/14. وابتداء من يوم الاثنين 24 أيلول/سبتمبر وحتى يوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، لن قبل الحجوزات من أجل تنظيم مأدبات عشاء أو حفلات خاصة إلا من البعثات الدائمة وبعثات المراقبة ومن هيئات الأمم المتحدة. وتجدر الإشارة أيضا إلى أنه خلال الفترة الممتدة من يوم الاثنين 24 أيلول/سبتمبر إلى يوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، لن يسمح لأي ضيوف بدخول مباني الأمم المتحدة للقيام بأي مهمة دون اعتماد مناسب. وفضلا عن ذلك، ونظرا إلى نقل مطعم الوفود إلى موقع الكافيتريا الرئيسية (الطابق الأول من الملحق الجنوبي) يمكن أن تفرض، في الفترة من 24 أيلول/سبتمبر إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، خلال المناسبات التي تشارك فيها شخصيات مرموقة رفيعة المستوى، تدابير أمنية تشمل إغلاق الكافيتريا والأماكن المجاورة لها لفترات معينة خلال تحركات الشخصيات البارزة.
	77 -  وستكون أوقات عمل مختلف المرافق خلال الدورة السابعة والستين للجمعية العامة كما يلي:
	الكافيتيريا الرئيسية (الملحق الجنوبي، الطابق الأول):
	ستحدد لاحقا
	مكان أجهزة البيع الآلي (مبنى الجمعية العامة، الطابق الثالث):
	سبعة أيام في الأسبوع
	صالة الوفود (مبنى المرج الشمالي، الطابق الثاني):
	الاثنين - الجمعة
	00/16-00/20
	مطعم الوفود (الملحق الجنوبي، الطابق الأول):
	الاثنين - الجمعة
	30/11-30/14
	مقهى فيينا (مبنى المرج الشمالي، الطابق الثاني):
	الاثنين - الجمعة
	00/08-00/18
	مقهى مبنى DC-1 (الطابق الثالث):
	الاثنين - الجمعة
	00/08-00/18
	مقهى اليونيسيف (دار اليونيسيف، الطابق الأول):
	الاثنين - الجمعة
	00/08-30/16
	مقهى الزوار (مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول):
	بصفة دورية
	45/08-45/16
	محل بيع الهدايا (مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول):
	سبعة أيام في الأسبوع
	00/09-30/17
	محل بيع الطوابع البريدية لإدارة بريد الأمم المتحدة (مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول):
	سبعة أيام في الأسبوع
	00/09-30/17
	المكتبة (مبنى الجمعية العامة، الطابق السفلي الأول):
	سبعة أيام في الأسبوع
	00/09-30/17
	ثالث عشر - ترتيبات عقد الاجتماعات الثنائية
	المرافق

	78 - من أجل عقد الاجتماعات الثنائية، سيتاح عدد محدود من المقصورات المؤقتة تتسع كل واحدة منها لعدد لا يتجاوز ثمانية مشاركين في مبنى المرج الشمالي الجديد وفي شرفات الطوابق الثاني والثالث والرابع من مبنى الجمعية العامة.
	نظام الحجز

	79 - سيبدأ العمل بنظام للحجز الإلكتروني من خلال نظام الاجتماعات الإلكتروني على الإنترنت e-Meets 2.0 ((icms.un.org بحلول 31 آب/أغسطس 2012 من أجل استخدام المرافق على نحو يتسم بالإنصاف والكفاءة. ويُرجى من الوفود تقديم طلبات الحجز إلكترونيا من خلال نظام الاجتماعات الإلكتروني e-Meets عن طريق الدخول إلى موقع icms.un.org والنقر على خانة طلبات الاجتماعات الثنائية (bilateral requests)، ثم الدخول إلى الموقع باستخدام اسم المستخدِم وكلمة السر الخاصين بالبعثة الدائمة. وينبغي أن يتضمن هذا الطلب الإلكتروني تاريخ الاجتماع الثنائي وتوقيته واسم الوفد الآخر المشارك في الاجتماع الثنائي. وتقبل الحجوزات لفترات مدتها 20 دقيقة تبدأ على رأس كل ساعة ونصف ساعة. ولتفادي الحجوزات المزدوجة، ينبغي ألا تقدم الطلبات إلا من جانب الوفود التي بادرت بطلب عقد اجتماعات ثنائية.
	80 - وستتاح المعلومات المتعلقة بالتخصيص الفعلي للغرف قبل عقد الاجتماع بيوم واحد. وستبذل كل الجهود الممكنة، حسب ما يسمح به البرنامج، من أجل الإبقاء على المواعيد المتتالية لكل وفد في الغرفة نفسها. وتقبل آخر الطلبات حتى الساعة 00/18 من اليوم السابق للاجتماع، وستبذل كل الجهود الممكنة من أجل تخصيص المقصورات على أساس توافر حيز للاجتماع في ذلك الوقت. وللحصول على مزيد من المعلومات بشأن طلبات الاجتماعات الثنائية، ينبغي للوفود أن ترسل الأسئلة أو الاستفسارات التي تود طرحها على عنوان البريد الإلكتروني التالي: bilats-msu@un.org.
	رابع عشر - مناسبة المعاهدات لسنة 2012
	81 - من الجدير بالذكر أن الأمين العام وجّه دعوة، في رسالة مؤرخة 9 أيار/مايو 2012، إلى رؤساء الدول أو الحكومات للنظر في مسألة توقيع المعاهدات المتعددة الأطراف المودعة لديه والتصديق عليها أو الانضمام إليها خلال الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة.
	82 - وستجري مناسبة المعاهدات من 24 إلى 26 أيلول/سبتمبر ويومي 1 و 2 تشرين الأول/أكتوبر 2012 في الحيز المخصص لتوقيع المعاهدات في مبنى الجمعية العامة (الفناء المغلق في الطابق الثاني). وينبغي الترتيب لمواعيد توقيع المعاهدات أو التصديق عليها أو الانضمام إليها قبل وقت كاف مع قسم المعاهدات (الهاتف: 212-963-5047). ويجب على البلدان التي تعتزم التصديق على اتفاقية أو معاهدة ما و/أو الانضمام إليها أن تقدم نسخا من صكوكها إلى قسم المعاهدات لاستعراضها في أجل أقصاه 6 أيلول/سبتمبر 2012. ويجب على البلدان التي تعتزم التوقيع على اتفاقية أو معاهدة تقديم نسخة من وثائق تفويضها إلى قسم المعاهدات لاستعراضها في أجل أقصاه 6 أيلول/سبتمبر 2012. وتجدر الإشارة إلى أن رؤساء الدول والحكومات ووزراء الخارجية لا يحتاجون لوثائق تفويض من أجل توقيع المعاهدة أو الاتفاقية. ويمكن إرسال نسخ من الصكوك ووثائق التفويض بالفاكس إلى قسم المعاهدات على الرقم 212-963-3693.
	83 - ويمكن تصفح موقع مجموعة معاهدات الأمم المتحدة على الإنترنت (http://treaties.un.org) للحصول على المعلومات المتعلقة بمناسبة المعاهدات، بما في ذلك رسالة الدعوة التي وجهها الأمين العام، والمنشور السنوي للمعاهدات المعنون ”نحو مشاركة وتنفيذ عالميين“، وقائمة بجميع المعاهدات المتعددة الأطراف المودعة لدى الأمين العام، والمعلومات المتعلقة بالإجراءات.
	84 - وفضلا عن رئيس الدولة أو الحكومة أو وزير الخارجية، سيُسمح بمشاركة شخصين آخرين من كل وفد في المناسبة. ويشار إلى أن مسؤولية مرافقة الممثل الذي سيقوم بالإجراء المتعلق بالمعاهدات إلى مكان المناسبة قبل خمس دقائق من الموعد المحدد تقع على عاتق الوفد. وسيتولى موظف من المراسم استقبال كبار الشخصيات (رئيس الدولة أو الحكومة أو نائب الرئيس أو أولياء العهد) ومرافقتهم من السلالم الكهربائية في البهو الرئيسي.
	85 - ويشار أيضا إلى أنه يجب على وسائل الإعلام الوطنية أن تحصل مسبقا على اعتماد وسائل الإعلام اللازم من وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها كي يتسنى لها الدخول إلى المبنى خلال مناسبة المعاهدات لعام 2012.
	86 - وينبغي لكل وفد تعيين فرد بصفته جهة الاتصال لهذه المناسبة.
	خامس عشر - الترتيبات والخدمات المتعلقة بوسائل الإعلام
	87 - سيسمح لممثلي وسائل الإعلام الذين يحملون تصاريح دخول صالحة إلى الأمم المتحدة بتغطية المناقشة العامة والاجتماعات الرفيعة المستوى الأخرى دون الحاجة إلى اعتماد إضافي.
	88 - ويجب على كل من لا يحمل منهم تصريح دخول صالحا طلب الاعتماد في موعد أقصاه يوم الجمعة 7 أيلول/سبتمبر 2012 بتقديم رسالة انتداب موقّعة من رئيس المكتب أو رئيس التحرير موجهة إلى وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها وترسل الرسالة بالفاكس على الرقم 4642 963 212 أو بالبريد الإلكتروني على العنوان التالي: malu@un.org. ويجب عليهم أيضا ملء استمارة تسجيل وسائل الإعلام على الإنترنت المتاحة في الموقع الشبكي: www.un.org/en/media/accreditation/form. ويطلب أيضا، لدى استلام ممثلي وسائل الإعلام لتصريح الدخول، الإدلاء ببطاقتي هوية تحملان صورة (كجواز سفر أو رخصة قيادة أو بطاقة هوية وطنية).
	89 - ويمكن لجميع أعضاء وسائل الإعلام المرافقين لرؤساء الدول أو الحكومات أو رؤساء الوفود الحصول على وثائق اعتماد عن طريق تقديم بعثاتهم الدائمة المعنية رسائل تتضمن قائمة بأسماء ممثلي وسائل الإعلام ووظائفهم ووسائل الإعلام التي يعملون لحسابها إما عبر الفاكس على الرقم التالي: 212-963-4642 أو عبر البريد الإلكتروني على العنوان التالي: malu@un.org موجّهة إلى وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها.
	90 - ويجب على أعضاء وسائل الإعلام المرافقين لرؤساء الدول أو الحكومات أو رؤساء الوفود الحضور بأنفسهم إلى مكتب/خيمة اعتماد وسائل الإعلام حيث ستلتقط لهم صور ويُصدر لهم تصريح دخول إلى الأمم المتحدة بعد الاستظهار بجوازات سفرهم الوطنية ووثيقة هوية سارية المفعول تحمل صورة. وستكون المستجدات بشأن الترتيبات المتعلقة بوسائل الإعلام متاحة على الموقع التالي: www.un.org/en/media/accreditation/events.
	مكان مكتب اعتماد وسائل الإعلام وساعات عمله

	91 - يوجد مكتب اعتماد وسائل الإعلام في الغرفة 102 من مبنى اليونيتار في العنوان التالي: 801 First Avenue (في الزاوية الشمالية الغربية التي تلتقي فيها الجادة الأولى مع الشارع 45).
	92 - وخلال الفترة الممتدة من 22 أيلول/سبتمبر إلى 4 تشرين الأول/أكتوبر 2012، سينقل مكتب اعتماد وسائل الإعلام إلى خيمة منصوبة في الساحة العامة الواقعة مباشرة عند الخروج من ردهة الزائرين.
	93 - وستكون ساعات عمل اعتماد وسائل الإعلام (الرجاء الانتباه إلى أن ساعات عمل مكتب تصاريح الدخول وبطاقات الهوية قد تكون مختلفة بالنسبة للوفود) على النحو التالي:
	السبت والأحد 15 و 16 أيلول/سبتمبر   مغلق
	الاثنين 17 إلى الجمعة 21 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/18
	السبت والأحد 22 و 23 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/12 إلى الساعة 00/20
	الاثنين، 24 أيلول/سبتمبر    من الساعة 00/7 إلى الساعة 00/19
	الثلاثاء، 25 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/7 إلى الساعة 00/19
	الأربعاء، 26 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/7 إلى الساعة 00/19
	الخميس، 27 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/7 إلى الساعة 00/19
	الجمعة، 28 أيلول/سبتمبر   من الساعة 00/8 إلى الساعة 00/17
	السبت والأحد 29 و 30 أيلول/سبتمبر   مغلق
	الاثنين، 1 تشرين الأول/أكتوبر   من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16
	الثلاثاء، 2 تشرين الأول/أكتوبر   من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16
	الأربعاء، 3 تشرين الأول/أكتوبر   من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16
	الخميس، 4 تشرين الأول/أكتوبر   من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16
	94 - وابتداء من يوم الجمعة 5 تشرين الأول/أكتوبر، ستستأنف جميع العمليات المتعلقة بتصاريح الدخول وبطاقات الهوية في المكتب الرئيسي لتصاريح الدخول وبطاقات الهوية الواقع في الزاوية التي تتقاطع فيها الجادة الأولى مع الشارع 45، وذلك من يوم الاثنين إلى يوم الجمعة من الساعة 00/9 إلى الساعة 00/16.
	95 - وعلى جميع ممثلي وسائل الإعلام أن يُظهروا بوضوح تصاريح الدخول إلى الأمم المتحدة في جميع الأوقات.
	إجراءات الدخول والتفتيش

	96 - يُطلب من جميع ممثلي وسائل الإعلام إبراز تصريح دخول صالح إلى مبنى الأمم المتحدة لموظفي أمن الأمم المتحدة عند البوابة. والمدخل المخصص لدخول الصحفيين هو المدخل الموجود في التقاطع بين الشارع 46 والجادة الأولى.
	97 - وينصح بوصول ممثلي وسائل الإعلام في وقت مبكر لإتاحة وقت كاف لعملية التفتيش. وسيتعرض القادمون في آخر لحظة للتأخير، ويمكن أن يزيد تأخيرهم إذا أغلقت الجادة الأولى لأجل مرور مواكب السيارات.
	مركز وسائل الإعلام والمرافق الأخرى

	98 - ستقيم الأمم المتحدة مركزا لوسائل الإعلام خاصا بوسائل الإعلام المحلية والزائرة في غرفة الاجتماعات 1 الواقعة في مبنى المرج الشمالي، وهو سيقدم الخدمات الفنية التالية:
	• عروض فيديو في وسط القاعة على شاشة مقسمة على أربعة مربعات تعرض القنوات الأربع لتلفزيون الأمم المتحدة؛
	• توزيع صوتي لبرامج تلفزيون الأمم المتحدة عبر النظام الصوتي للغرفة للاستماع؛
	• توزيع صوتي وتوزيع بالفيديو لأغراض التسجيل الخارجي؛
	• توفير خدمات الإنترنت عبر شبكة لاسلكية؛
	• توزيع الوثائق والبيانات والنشرات الصحفية.
	* الرجاء من ممثلي وسائل الإعلام جلب سماعاتهم الخاصة للاستماع للمداولات؛ ولن تكون هناك سماعات متاحة في عين المكان
	99 - وسيضم مكتب اتصال بوسائل الإعلام، في مركز وسائل الإعلام، ممثلين عن وحدة اعتماد وسائل الإعلام والاتصال بها وعن مكتب المتحدث باسم الأمين العام لتقديم المساعدة إلى ممثلي وسائل الإعلام.
	100 -  وستكون البيانات والوثائق والنشرات الصحفية المتصلة بالجمعية العامة متاحة في مركز الوثائق الإعلامية الذي يوجد مقره قي القاعة 1B15 في الملحق الجنوبي.
	المواد السمعية البصرية التي توفرها الأمم المتحدة

	101 -  ستتاح الصور في شكل (jpg) الرقمي لتنزيلها دون مقابل من موقع الأمم المتحدة للصور (http://www.un.org/av/photo). ويجب توجيه الاستفسارات والطلبات المتعلقة بالصور إلى المكتبة الفوتوغرافية للأمم المتحدة، الغرفة IN-506B (الهاتف: 212 963 6927 و 212 963 0034؛ الفاكس: 212 963 1658؛ البريد الإلكتروني: photolibr@un.org).
	102 -  ويمكن للوفود أن تطلب قرص فيديو رقميا واحدا بنظام NTSC عن كل بيان دون مقابل. وستكون الملفات الرقمية بأشكال مثل MPEG2 و MPEG4 (H.264) متاحة أيضا عند الطلب ويمكن تنزيلها من شبكة الإنترنت. أما طلبات الأقراص الرقمية الإضافية بنظام Betacam SP أو التسجيلات السابقة أو أي طلبات خاصة فستلبى مقابل رسوم. والأشرطة التي قدمت طلبات بشأنها مسبقا تكون عادة متاحة يوم الإدلاء بالبيان. أما الأشرطة التي تُـطلب فيما بعد ذلك فستتاح في أقرب وقت ممكن. وتقدم الخدمات لجميع الطلبات بترتيب تلقيها. ولطلب شريط تسجيل فيديو لأحد البيانات، يرجى الاتصال بمكتبة الأمم المتحدة لأشرطة الفيديو (الهاتف: 212 963 1561، 212 963 0656؛ الفاكس: 212 963 4501؛ البريد الإلكتروني: video-library@un.org).
	103 -  وتتاح مواد فيديو B-roll (بنظام Betacam NTSC) بشأن مواضيع مختارة من قبيل التسجيلات التاريخية للأمم المتحدة، والأهداف الإنمائية للألفية، ومجموعات من مواضيع أخرى.
	104 -  وتتاح مواد البث التلفزيوني الحي عبر شركات التوزيع التجارية. وللاستعلام، يرجى الاتصال بتلفزيون الأمم المتحدة (الهاتف: 212 963 7650؛ الفاكس: 212 963 3860.
	105 -  ولا يمكن الحصول من تلفزيون الأمم المتحدة إلا على خدمات الإنتاج التلفزيوني المشترك. وعلى الإذاعيين الذي يرغبون في الاطلاع على التغطية المباشرة التي سينظمها تلفزيون الأمم المتحدة للاجتماعات الرفيعة المستوى والمناقشة العامة، أن يتصلوا برقم الهاتف: 212 963 7650. وعلى الراغبين في حجز استوديو تلفزيوني الاتصال برقم الهاتف: 212 963 9399 أو 212 963 7650. وسيتلقى زبائن البرامج الإذاعية والتلفزيونية، بواسطة البريد الإلكتروني قبل انعقاد الاجتماعات الرفيعة المستوى، جدولا زمنيا مفصلا للتغطية الحية والتغطية بآلات التصوير اليدوية.
	106 -  وستتاح الملفات السمعية للبيانات في شكل (MP3) الرقمي لتنزيلهادون مقابل من موقع مكتبة الأمم المتحدة للتسجيلات السمعية (http://www.unmultimedia.org/radio/library/). وتوجه الاستعلامات والطلبات الخاصة بالتسجيلات السمعية إلى مكتبة الأمم المتحدة للتسجيلات السمعية (الهاتف: 212 963 9513 و 212 963 9272 و 212 963 9269؛ البريد الإلكتروني: audio-library@un.org).
	107 -  وتتاح البيانات عادة باللغة الأصلية التي صدرت بها. ويجب أن تقدم سلفا الطلبات الخاصة لتسجيل الترجمة الفورية إلى إحدى اللغات الرسمية الست رهنا بتوافر مرافق التسجيل.
	108 -  وسيتاح للوفود والصحفيين المعتمدين عدد محدود من مرافق استوديوهات الإذاعة، إذا توافرت، خلال المناقشة العامة. وستفرض رسوم لتغطية التكاليف الإضافية للمقاول للاستخدام بعد ساعات العمل المعتادة. وللاستفسار عن توافر استوديوهات الإذاعة وتقديرات التكلفة للاستخدام بعد ساعات العمل المعتادة، يرجى الاتصال بقسم دعم الإذاعة والمؤتمرات (request-for-services@un.org؛ 212 963 9485) وإرسال نسخة إلى إذاعة الأمم المتحدة (bobb@un.org و kwiatkowski@un.org).
	شبكة الإنترنت

	109 -  سيقدم موقع الأمم المتحدة على الإنترنت من خلال صفحة استقبال مخصصة (http://www.un.org/ga) تغطية باللغات الرسمية الست لجلسات الجمعية العامة وما يُعقد من مؤتمرات وإحاطات إعلامية ومناسبات، بما في ذلك المعلومات الأساسية، والنشرات الصحفية، والأنباء، والوثائق، والصور، وإمكانية الاطلاع على البرامج الإذاعية وأشرطة الفيديو والبيانات المسجلة على شبكة الإنترنت. ولكفالة إدراج البيانات في حينها في موقع الأمم المتحدة، ينبغي إرسال النصوص إلى العنوان التالي: papersmart@un.org.
	110 -  وسيوفر قسم تغطية الاجتماعات بالأمم المتحدة عن طريق الصفحة الشبكية لبوابته (www.un.org/en/unpress أو www.un.org/fr/unpress) تغطية كاملة للجلسة العامة والاجتماعات الرفيعة المستوى التي تعقدها الجمعية العامة، إلى جانب اجتماعات المائدة المستديرة والمؤتمرات الصحفية بكل من اللغتين الإنكليزية والفرنسية. وستتاح نسخ من نماذج النشرات الصحفية في قاعات الاجتماعات المتصلة بها.
	111 -  وسيكون مركز الأمم المتحدة للأنباء على الموقع www.un.org/news بمثابة الصفحة الرئيسية لأنباء الأمم المتحدة، وسيجري تحديثه باستمرار. وسيوفر مجموعة واسعة النطاق من الرابطات بالمواد المرجعية المهمة، ومن بينها النشرات الصحفية وتقارير مختارة وبيانات الأمين العام إلى جانب بيانات رئيس الجمعية العامة وجلساتها الرفيعة المستوى. ويمكن أيضا لزائري موقع مركز الأنباء أن يتابعوا الأخبار على موقعي فيسبوك وتويتر، وأن يشتركوا في الخدمة المجانية للإشعار بالبريد الإلكتروني لموافاتهم بأنباء عن آخر التطورات المتعلقة بالأمم المتحدة في صناديقهم البريدية أو حواسيبهم المكتبية.
	112 -  وستقدم خدمة البث الشبكي للأمم المتحدة (www.un.org/webcast) بثا يوميا مباشرا على الإنترنت، وحسب الطلب، للجلسات المفتوحة للجمعية العامة وما تعقده من مؤتمرات صحفية وإحاطات إعلامية ومناسبات. وستنظم تغطية مباشرة للجلسات باللغة الإنكليزية واللغة الأصلية للمتكلم (من القاعة). ومن أجل تسهيل إتاحة البيانات على الموقع في حينها، ينبغي للوفود أن ترسلها بالبريد الإلكتروني إلى العنوان dpigaweb@un.org. وتوجه الاستفسارات عن تسجيلات الفيديو للبث الشبكي وتسجيلات الفيديو تحت الطلب إلى قسم البث الشبكي للأمم المتحدة (الهاتف: 212 963 6733). وتوجه الاستفسارات عن إتاحة البيانات على موقع الجمعية العامة إلى قسم الخدمات الشبكية بالأمم المتحدة (الهاتف: 212 963 5148).
	التغطية المشتركة

	113 -  ستُسند بعض أعمال التغطية الإعلامية البصرية إلى مجموعات مختارة من وسائط الإعلام، وذلك لاعتبارات تتعلق باللوجستيات وتوفر الحيز. وتعمل هذه المجموعات الإعلامية حصريا لتلفزيون الأمم المتحدة ومصوري الأمم المتحدة ووكالات الأنباء والصور الدولية. وفي حالة وسائل الإعلام المطبوعة، قد يُـطلب إلى رابطة المراسلين المعتمدين لدى الأمم المتحدة توفير ممثل أو عدة ممثلين.
	114 -  ولن يسمح لممثلي وسائط الإعلام الرسمية المرافقين لرئيس الدولة أو الحكومة أو رئيس الوفد، بما في ذلك المصور الرسمي، بالمشاركة في هذه المجموعات. وسيكون بإمكان ممثلي وسائط الإعلام المرافقين لرؤساء الدول أو الحكومات تغطية أنشطة وفودهم، إذا كانت المناسبة مفتوحة للصحافة.
	115 -  وستتاح للمصورين الرسميين وأفراد أطقم التلفزيون فرصة تغطية بيان رئيس دولتهم أو حكومتهم أو وفدهم، على أساس التناوب من مقصورات الصحافة المحيطة بقاعة الجمعية العامة. ولا يمكنهم البقاء في المقصورة لتغطية كلمات أخرى نظرا لضيق الحيز. وسيُسمح لعدد محدود من مصوري الصور الثابتة، مصحوبين بموظفي الاتصال بوسائط الإعلام، بالتقاط صور من الجسر الواقع خلف قاعة الجمعية العامة أثناء الإدلاء بالبيانات. وسيتولى تنسيق هذه العمليات موظفو الاتصال المرافقون لوسائط الإعلام.
	تذاكر دخول ركن الصحافة في قاعة الجمعية العامة

	116 -  يوجد عدد محدود من التذاكر المتاحة لدخول ركن الصحافة بقاعة الجمعية العامة. وسيقوم مكتب الاتصال بوسائط الإعلام الواقع في الطابق الثالث بتوزيع التذاكر على أساس أسبقية الطلب قبل بدء الجلسة بثلاثين دقيقة.
	 الإحاطات الإعلامية والمؤتمرات الصحفية

	117 -  ستعقد إحاطات إعلامية لوسائل الإعلام عند الظهر حسب المقتضى من قبل المتحدث الرسمي باسم الأمين العام والمتحدث الرسمي باسم رئيس الجمعية العامة، وذلك في قاعة مكتبة داغ همرشولد. وستنظم في نفس القاعة المؤتمرات الصحفية التي يعقدها كبار موظفي الأمم المتحدة والوفود والبعثات الدائمة، ما لم يعلن عن خلاف ذلك. وسيعلن مكتب المتحدث الرسمي باسم الأمين العام يوميا عن قائمة المؤتمرات الصحفية وستُنشر في الموقع: www.un.org/news/ossg/conf.htm. ويمكن الاطلاع عليها أيضا على الموقع الشبكي لوحدة اعتماد وسائط الإعلام والاتصال بها: www.un.org/en/media/accreditation/alert، وعلى الموقع التالي: Twitter@UNmedialiaison.
	118 -  ويمكن للوفود حجز أماكن لإجراء المؤتمرات الصحفية بالاتصال بمكتب المتحدث الرسمي باسم الأمين العام (الهاتف: 212 963 7707 أو 212 963 7160 أو 212 963 7161).
	119 -  وستكون الاجتماعات الإعلامية والمؤتمرات الصحفية مقصورة على أعضاء وسائل الإعلام.
	تغطية الاجتماعات الثنائية

	120 -  قد تتاح مناسبات لالتقاط الصور في الاجتماعات الثنائية. وينبغي لممثلي وسائل الإعلام الراغبين في تغطيتها الاتصال بالوفود المعنية للحصول على إذن منها لحضور مناسبة التقاط الصور.
	سادس عشر - الخدمات الطبية
	121 -  تتولى الدائرة الطبية للأمم المتحدة تشغيل عيادة طبية دون مواعيد من الساعة 30/8 إلى الساعة 00/17 في أيام العمل المعتادة وذلك طوال فترة انعقاد الجمعية العامة. وتوجد العيادة في مبنى الأمانة العامة الرئيسي، الطابق الخامس (الهاتف: 212 963 7080). وإضافة إلى ذلك، توجد عيادة فرعية ستفتح من الساعة 30/8 إلى الساعة 00/19 في أيام العمل المعتادة في مبنى المرج الشمالي، الغرفة NL-1022. وستعمل عيادة المرج الشمالي من 18 أيلول/سبتمبر إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر. ويتوقف فتح العيادة في عطلة نهاية الأسبوع على الطلب وجدول الاجتماعات. وأثناء انعقاد الاجتماعات الرفيعة المستوى، ستهيأ أيضا قدرة للتدخل الفوري في الطابق الثاني من مبنى الجمعية العامة بالقرب من قاعة الجمعية العامة.
	122 -  ويمكن للأطباء الذين يحضرون مع رؤساء الدول والحكومات الاتصال بكبير الأطباء - عمليات الأمانة العامة، إذا كانت لديهم أية احتياجات خاصة أو إذا احتاجوا إلى استعراض المرافق المتوافرة في الدائرة الطبية (الدكتور مايك رويل، 917 367 8506أو 646 491 1779).
	سابع عشر - الاتصال بالبلد المضيف
	123 -  توجه جميع الاستفسارات بشأن المسائل المتصلة بالبلد المضيف إلى راسل ف. غراهام في بعثة الولايات المتحدة لدى الأمم المتحدة خلال ساعات العمل المعتادة(الهاتف: 212 415 4330؛ وبعد ساعات العمل المعتادة: 212 415 4444).
	ثامن عشر - معلومات إضافية وجلسات الإحاطة
	124 -  ستصدر معلومات إضافية إذا نشأت الحاجة إلى استكمال المعلومات الواردة في هذا الدليل أو توسيع نطاقها. وبالإضافة إلى ذلك، يمكن الترتيب لعقد جلسات أسئلة وأجوبة للوفود الراغبة في ذلك خلال الأسابيع السابقة للاجتماعات الرفيعة المستوى والمناقشة العامة.
	125 -  وقبيل انعقاد الاجتماعات الرفيعة المستوى، سيتم إصدار الوثائق التالية:
	• مذكرة شفوية من دائرة المراسم عن ترتيبات المراسم/الاعتماد.
	• مجموعة مواد صحفية للدورة السابعة والستين للجمعية العامة.
	• دليل الوفود.
	• تعميم إعلامي إلى وسائط الإعلام.
	تاسع عشر - جهات تنسيق الترتيبات المتعلقة بالاجتماعات الرفيعة المستوى
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	نيويورك، أيلول/سبتمبر 2012
	الإجراءات المتبعة لطلب الحصول على وثائق اعتماد وسائط الإعلام

	سيُعتمد الممثلون الموثقون لوسائط الإعلام - الصحافة والتصوير والإذاعة والتلفزيون والأفلام - لتغطية الاجتماعات الرفيعة المستوى والدورة السابعة والستين للجمعية العامة للأمم المتحدة التي ستعقد في نيويورك في الفترة من 24 أيلول/سبتمبر إلى 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012.
	وينبغي على من ليس في حوزته تصريح دخول للأمم المتحدة ساري المفعول أن يقدم استمارة طلب اعتماد مستوفاة مشفوعة بخطاب تكليف على ورقة رسمية مطبوع على رأسها اسم المؤسسة وعنوانها موجهة من رئيس التحرير أو رئيس المكتب إلى العنوان التالي:
	Media Accreditation and Liaison Unit
	Department of Public Information
	United Nations
	Room L-248C
	New York, NY 10017, USA
	Fax 1 212 963 4642
	ولن ترسل إليكم بالبريد إقرارات بالاستلام. ولمقدمي الطلبات أن يتصلوا هاتفيا للتأكد من أن خطاب التكليف واستمارة الطلب قد استلما. الهاتف: 1 212 963 7164أو 1 212 963 4642.
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